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پاذیرن دگرد. در گیان    گب، معااهان سایاال   تأ یال   ةمتگجه هسری  که گ  نیاهِ  فر
شاتد تاا هاد ِ    ره نبأ بررساو ماو  هان رگبطة تازو در  فرمان ست  گرهمقاوه، طرح

کاه جناتِ  سارره       گر شوش  فرمان، در گین ساتره مزاخگ  اردد. گ  آنجاائو    
ساه ناتا گویاتنش     فزاره، در فرآیاد  فرمانو ستره نبأ مرغیر بتد، در گین ساتره باا  

پیتنادنش فزااره    سارره،    گنتگا چنار انه ه  تازوش گفزگیزو، فعتدن   نز وو گ 
پیتنادن در فااان    اوه به فترت  سررده، گیان ساه ناتا  ها     متگجه شدی . در مق

 گست.  تازو ستره نبأ تبیین شده
 

 شااسو تازوستره نبأ، ضرب آهاگ،  فرمان، نزانههای کلیدی: واژه

 
 مقدمه. 1

ها در  هاست. گین لایههان مراو    جته معانو آن لایه در بر دگشرنش ،مقدس هاننهان مر گ  شااصه
گ   .ها بریرگر گسات میان آن یرپذیرن  تأث  ذگرنتأثیر ة  رگبط بتدهبا ه  در تعامل  ،مقدس هاننمر

 ر ش. گماار  ه هساارادپااذیر  جنو   تأ یاال، چااادگغآااب هااانماار  تنااهگیاان در مفاااهی ، گیاان ر 
تاتیو گ   تتدر ةشابک کاه   - گن هان نزانه ساارارهان معاادگر   نظام میانشر گبط  بر پایة ،شااسو نزانه

مخاطاب،    نکاه بارگ   وهار مراا  پردگ د.  مو هانمربه تحآیل   تأ یل  ، یردمو رگ در برمعاادگر  ر گبط
 وبررسا  ،مارن  لیا تحآهاان   ر ش گ  وکا ی. بار گیان مبااا،    گست یوها نزانه مزرمل بر تتوید کاد،معاا 
 هاان  یارآن رگ باه شاکل    ،تااریخ   سرر در . مفسرگن (Chandler, 2008, p. 17) گست ن آنها نزانه

ماترد تتجاه یارگر    شاااارو   نزاانه  جاباة تفسیر یرآن گ  ، معمتلاً هر چاد،گند.  تفسیر کرده  تنا تنو
باا  تفسایر نظاام معااایو گر شاماد        ه در پاوش متگره ،شااس نزانهگین در حاوو گست که . گستنیرفره
آن  نزگمیان گجر گبط بیاد که  ماظ  مو ةمرن رگ به فترت یک مجمتع ،شااسو گست. نزانه گهمیت

ر یکاردن   بر زیادنش شاااارو،  نزاانه  هاان پاو ه  ترین  اام در   گساسونخسرین   دگر گست. نزان
  ما با حت »  یرگ .شااسو گست هان  تنا تن حت ه نزانه مرااسب با متضتا پو ه  گ  میان ر یکرد

ر مرااتعو در  هان بسایا  ها   متضتا ر  هسری  که نظریهشااسو یا معااکا ن ر به گن گ  نزانه  سررده
مادیریرو   هاان مخرآفاو باا    آن  جتد دگرد،   بسره به متضتا،  گ یه دید   هد  بررساو، گ  ر ش 

شااسو چااان در   نزانه»گست که  به آن سببگین (. Sasani, 2010, p. 88) «شتد هدفماد گسرفاده مو
 ,Makaryk)« به شمار آ ردگن  گحد  تتگن آن رگ رشره ها   گهدگ  اتد ناهمین گست که نمو ر ش

2009, p. 323) .سااارار   نظاام   یارگ  .گسات شااارو تازو ستره نباأ  تحآیل نزانهدر پو  ،گین مقاوه   
معااادگر  ،   عااطفو گ  بعاد شاااارو    ، فرماان ساتره   همچاین   ّهان آن دگلر گبط بین  ،ستره وکآ

 

یاک راادگد منا      نمایاانیر  شتد که گین پرس  آغا  مو« یَرَسَاءَوُتن عَ َّ» پرس نبأ با  هسراد. ستره
در گرتباط شتد که با پرس  آغا ین  مو آ ردههایو  ها   نزانه بعدن دلاوت هانه. سپس در آیگست
دگر گست   اتگناده رگ به  دلاورمادن   عاطفو نزان جابةستره گ   شده در طتلش.  فرمان مطرحگست

شااارو  کار یرن ر ش نزانه در گین مقاوه با بهدهد.  ستن درک هد  مطآتب   گر شو ستق مو
تازاو در  فرماان    ةرگبطا » ،کاه . نخسات گیا هساری   پرسا  پاسخیتیو به د   پودر  ،تازو  فرمان

چه هد   ها،ههان کمو   کیفو در گین آی جریان» آنکه، د م «ستره نبأ چه گویتیو دگرد؟ هان آیه
 «.کااد؟ گر شو رگ تتوید مو

 

 پژوهش ةپیشین. 1. 1
هاا  آن ةهم گشاره به که دگرد  جتد آثار  تنا تنو ،  تحآیل  فرمان شااسو نزانه ،هنزان پیتند با در

 نزاانه شااساو تازاو   آثار در حات     براودر گدگمه  ،گین ر گ  . گ  حتفآه مقاوه حاضر اارج گست
عماو   ثرگ «سیمیاء گوعتگطف فو یصید  أرگک عصو گودمع»ة نامپایاندر  معرفو اتگهاد شد.  فرمان

  گکا ن   بررساو شااسو تازو   تتوید معاا نزانه جابةگ   ترد نظریصیده م ،(Lindea, 2008) ویاد 
 گوآطیف حااو عبد گثرش «گوماحاو گوعاطفو وآذگت گوحربیة گلأسیر  یصید  یا سایآاو» ةمقاودر گست. شده

(Hanna, 2015)، گسات  شااارو بررسو شاده نزانه جابةهان مطرح در یصیده گ   عتگطف   گر ش .
 گثار  ،(Shaieri, 2005b) «وگدبا   فرمان وتاز ادیفرگمطاوعة » مقاوهبه تتگن موهمچاین، در گین  میاه 

تحاتل کاارکرد تقاابآو  باان باه فرآیااد        «عقاب»   «آرش کمانییر»شعر  تحآیل نزانه معااشااارو»
ااساو  و) نزاانه ش تا کرگمات یرآنا   وکرگمت جاهآ گ » ةمقاو، (Davoudi Moghdam, 2013) «تازو

 لیا تحآ»  گثار   (Mostafavi et al., 2013) «فرآیادهان  فرمانو کرگمت در یرآن با گویاتن تازاو  
 ،(Pakatchi et al., 2015) «وشااساو تازا   بار نزاانه   هیا ، با تک«یارعه»در ستره  وهان  فرمان ادآیفر

 هاننمر و فرمان تحآیلآثار گدبو    شااسو تازوش نزانه آثار  تنا تن در پیتند با جتد  گشاره کرد.
فرگه  رگ هان یرآن  سترهشااسو تازو در  گکا ن  یرن گ  سا    کارهان نزانهبنره گمکان ،مذهبو

 فرمان  شااارونزانه تحآیل متضتاش با مسرقآو نتشرار ،پیزین بعاما در جسرجت با یارند انن .آ ردمو
 د.پردگ  موگین من   گکا ن به ة حاضر، ومقا، گ  گین ر  .نیافراد، مبراو بر گویتن تازو ستره نبأ در

 

 الگوی تنشی گفتمان. 2
 1«تازاو  یااد فرآ»   گریادن هتشاماد در حات ه  فرماان، طارح    فرآهان   گره طرحترین  من یکو گ  

آیاد کاه معااا گ      ماو  باه  جاتد   گن رگبطاه  ،معااایو - گره، بین عاافار نزاانه   گین طرح مباانبر  .گست
                                                                                                                                        
1 dimension tensive-process tensif 
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  گرهطرح. (Shaieri, 2005b, p. 137)گست  گفت   ایزشکل آن در  ترین تا پررنگترین  رنگ ک 
عد عاطفو    سرره بعد شاااارو گسات   که فزاره، همان بُ دگرد 2« سرره»   1«فزاره» محترد  تازو 

 محتر د  گین .(Shaieri, 2008, p. 9) یرد  مو   فرگیاد تازو، در تعامل بین فزاره    سرره، شکل
پردگ ن به شکل یک  تتگن همچتن بردگرهان دلاوت مو ،هسرادگن  شد درجهر اافیت دگرگن که رگ

( گین دسریاه xبردگر گفقو )(   بعد  سرره، yعد فزاره، بردگر عمتدن ). بُنزان دگددسریاه مخرصات 
 –پیتنادن فزااره   ها   پیتسرنشه بهگند، محل  که گین د  بردگر سااره فاان در نو .مخرصات گست
 یارد   دلاوات    معاایو شکل مو-نزانه، فاان تازودر بیان، گست.  -ر ن، محرتگبی - سرره، در ن

  .(Fontanille, 2006, p. 38-39; quoted from Mostafavi et al., 2013)شتد  بادن مولمفص
، در هاا  محاتر گن  بر ناه  ساطح  .گسات گن  در ناه  ساطح  یاک   گن  بر ناه  سطح یک دگرگن محتر هر
 محترها به دست یندر ن گ چهآن   گست) سررده(  و)فزرده(   کم وکیف گر ش فرگ د   یرند بر

گ  محاتر  گن  درجاه  ینبا  یدبا ،دشتمعاادگر  نمحتر ینچا یاکهگ نبرگ .هسرادها  همان گر ش ،یدآ مو
کاه هار یاک گ      فاترتو در .(Shaieri, 2000, p. 456) دشات  یجادگ وهمبسری و  محتر کم یفوک

فزاره    سرره نیز در طیفو گ  کمیااه تاا    ،یاباد  ا سطحو بیزیاه گمردگد  ت شده بردگرها گ  ففر آغا 
 4ش اماتده گش    در ستیه کمیاه )یتن( 3شترمادگش  بیزیاه ةشتند. فزاره در ستی مو بیزیاه تعریف

 6مرمرکاز گش  )کثیر، پرشامار(   در ساتیه کمیااه    5مارزرگش   سرره در ستیه بیزیاه .)ضعیف( گست
 ذگرن گویتن تازو، فزااره بار تاا  )تایاد و،     گست. با در نظر  رفرن  جه نام)یآیل، ک  شمار( 
یآیال )مارزار   امتده(    سرره بر تا  میان کثیار ضعیف )شترمادکز ( میان یتن

مرمرکز( گسرتگر گست (Pakatchi et al., 2015, p. 44-45) . فرگیاد تازو، سیاویت معاا رگ در بر
هان  ها باعث تتوید گر ش گین جریان .آفریاد همست رگ موهان کمو   کیفو همست   نا جریان  دگرد 

  (Pakatchi et al., 2015, 5; quoted from fontanille, 1999, p. 671)شتد  مرعاوو مو
 

 الگوی تنشی  دو گونه هم پیوندی، چهار .1. 2
 فاترتو در .شتند مو دییر مرمایزپیتندن گ  یک سرره   فزاره، د   تنه ه  تغییرش بر گساس جنتِ

یعاو هر د  در جنت گفزگی  یا در جنت کااه  باشااد،    ،جنت باشد ر ند  سرره   فزاره ه  که

                                                                                                                                        
1 intensite 
2 extensite 
3 tonic (tonique) 
4 atony (atone) 
5 diffused (diffuse) 
6 concentrated (concentre) 

 

ف باشد، یعاو ر ند د  بعد در د  جنت مخاو چهچاان . یرد مو شکل 1 ()همست پیتندن مسرقی ه 
 شاکل  2 همسات( پیتنادن معکاتس )نا   ها   ،یاا بار عکاس       سرره کاهزو   فزااره گفزگیزاو باشاد   

در نظار  رفراه   در فاان تازاو، چناار  تناه ها  پیتنادن فزااره  سارره         ،ین ترتیب یرد. به گ مو
 (Pakatchi et al., 2015, p. 45; quoted from fontanille, 2006, p. 40-30) شتد مو
 

 
 

گسات     وفزار بر محاتر کیفاو یاا عااطفو گفزگیزا      ، گرهدر گین طرح :3گویتن تازو گفزگیزو گوف(
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گن ر ند گفزگیزو   فزاره عااطفو ر ناد کاهزاو      سرره  گره فاان شااارو یادر گین طرح :6نز وو
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 & ,Nabi Yayan)عاطفو گست  تازو مبراو بر یتن بتدن در نة   یدرتماد باشد، ست یرن گنرژن

Shaieri, 2018, p. 33).  
  فرماان  تتویاد  گ  یبال  ةوحظا  باه  گسات کاه   « یارن متضع»  فرمان، عمآیات در کا  نخسرین
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 کاام ً  نساا  معاا یت  ظرف معاابه عاتگن مابع  ،گست وااوگن   ر چه گ  وحاظ نزانه «گکاتن   گیاجا
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 نیار ن  یاا  رهفزاا . گسات  مبرااو  فزااره،     سرره یعاو آ اهو، حس گساسو بعد د  بر گست، رفره
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  چنار  در گورفاات .  اردد  ماو  باا   فنا     دریافات  به آن   سرربه گورفات    ،و فرمان یرن  متضع
فزاره  یککاد که در در ن   مو نر  یزهایوستژه به سمت آن چ ینباابرگ .کاد مو عملگن  فزاره

ساتژه   یجاه در نر .کااد  ماو  عمال گن  در  جه  سارره  یزن یافت. دریزندگنی مو حس آ اه بر یر ن  ن
 (.Pakatchi et al., 2015, p. 51)  یارد  ماو بار   رگ درهاا   یات   ظرفهاا   یات متگضاع، کم هاا،   فافاآه 

آن معاار  گن   ساارره    چناار وگورفااات چیاازن متضااع ،نزااانه  فرمااانگن  فزاااره  چناار ،باااابرگین
   وعااطف  -و فرمان گحساسا  و،گورفات یرن  . متضع فرمان گست یاتدر عمآ یافرودر یرن  متضع
       .دهد مو رگ شکل و فرمان شااار یافرو،در یرن  متضع
 یاان سار حااتر ب   یاک کاه   وجناان  گ  رگ اتدش سست،  فرمان  فرآیاد در تازو، دید اه گ 
 باه دنباال آن،   .کااد  ماو  جادگ ها  نگنرژ  ها  فزاره(، گ  مرکز ترگک  ن فره پردگ  نگست )فاانزده

به  ییرنشتند   کازیرگن د مو کزف جدید فااهان ،کاد مو پیدگ کاه  فزاره   گفزگی   سرره
 یااد آشاتد. در فر  ماو  ریاف تع شادن گفاز ده     سارردن ،  سسات باا   یاب ترت ینه گ. بیادآ مو فحاه

باه فزااره    یتسات ر د. پ ماو  ی پا گش  و فرمان در جنت با  زت به متضع گفآ عمآیات ،یتستپ
 یتسات  اردد. پ  ماو  مرکز گرجاا با ن تری یکنند، چرگ که به نزد مو دهد    سرره رگ  گ مو یتگ وت
 Pakatchi et al., 2015, p. 52; quoted from) کااد  ماو   فرماان رگ گ  نات مرمرکاز    یاات عمآ

fontanille, 2006, p. 58) .«یاات پاردگ ن باه عااتگن مرکاز گرجااا عمآ       فراه  نفااا  یبترت ینگ به 
تتگناد   ست، مرکز فقط مو سرره گست. بد ن عمل  س ینفزاره   محد دتر یزررین فرمان، محل ب

 کااد،  گحساسگن   سرره هیچمحض   بد ن  و  اتد گدرگک وفزاره عاطف یکاتدش رگ به عاتگن 
   فزااره  کمرارین  محال  کاااد،  ماو  مزاخگ  رگ  فراه  جناان  حاد د   ها  مر  که میدگنهان  گفق گما

 باا ها،  گفق   رکزم میان کز  یا تا  عاتگن به میدگن عمق دییر، عبارتو به هسراد،  سرره بیزررین
    ساررش  رگ میادگن  عماق   سارره  تتساعه . دگرد معکاتس  نسابت  فزااره  با   مسرقی  نسبت  سرره
 . (Pakatchi et al., 2015, p. 53) «.دهد مو کاه  رگ میدگن عمق  سرره تاییق

 : یادنما مو رگ با  وتاز ن فرمان در فاا یاتعمآ ،یر هان  شکل

 

 

 
 
کاااده ناتا   آهاگ تعیاین . ضربآهاگ گستر  فرمان عاطفو بحث ضربیکو گ  مباحث من  د»

 فراار   متگرد، آهااگِ  بیزرردر . (Shaieri, 2014, p. 101) «گدرگکو گست-حسوهان  حاتر  تنه
فااان   بخ شکاد. در  گیع، آهاگ  فرار که اتد تجآو مو نمتدن نیز همرگهوگن  رگ عاصر یا جابه

ا تو باشد. گسارمرگر، تکارگر، تجدیاد،    تتگند دگرگن نمتدهان مرف مو عاطفو حاک  بر  فرمان گست،
ترگک ، درگ گ، تدگ م، کتتاهو یا بآادن، همه   همه عاافرن هسراد که همرگه آهاگ  فرار هسراد. 

دگنست کاه بار جریاان عااطفو  فرماان دلاوات       هایو  تتگن فترت مو پس آهاگ   نمتد  فرار رگ
  .(153)همان،  یک  تنه عاطفو در  فرمان هسراد  سا   کااددگرند   تعیین

 
 «نبأ»یند گفتمانی سوره الگوهای تنشی و فرآ. 3

با  ،. در گین سترهحاک  گست بر آن گن گن   فزاره  سرره ةرگبط   دگرد نتسان« نبأ»در ستره  فرمان 
شاتد. فرگیااد    یاب( معاایو سایاال آفریاده ماو    فرمانو  نده متگجه هسری  که گ  نیاه اتگناده ) فره

بر آن گن )شااارو( همست   ناهمست  هان عاطفو    سرره یاویت معاا دگرد   جریانس ستره نیز تازو
هاان    نجیاره  ،. در گدگماه شاتد  مو سبب سیاویت گر ش   تتوید گر ش مرعاوو گین اتد، .حاک  گست

 . شتند گکا ن موتازو  هان  گرهطرح گ  بعدمخرآف در  فرمان ستره نبأ 
 

 5تا  1 های آیهگوی تنشی ال هشدار به منکران معاد؛ .1. 3
 (4) ( کَلاَّ سَيیَعْلَمُونَ 3) لَّذِی هُمْ فِیهِ مُخْتَلِفُونَ( ا2( عنَِ النَّبَإِ الْعَظِیمِ )1عَمَّ یَتسَاءَلُونَ )»

 1«(5)سَیَعْلَمُونَ ثُمَّ کَلاَّ
                                                                                                                                        

 چااان  ناه  (3) دگرناد  گاار    ها   باا  آن دربااره  کاه ( 2) بزرگ ابر آن گ ( 1) پرساد؟ مى یکدییر گ  چیز چه درباره 1
 .(5) دگنست اتگهاد   دىهب گست، چاان نه ه  با  (4)دگنست  اتگهاد   دىبه گست،
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  من   کاافر در فادق   ما   ،  ییامت مطرح کرد د باره یرو پیامبر گس م سخن گ  برگنییخره شدن 
رگ  با حاوت پرسزو ذهن مخاطب ،نبأ  یک تا پاج ستر هانه. آیبه مجادوه پردگاراد کذب آن با ه 
  گنرظاار در پیییارن    باالا بارده  رگ « نباأ عظای   »  سطح هیجان دربار ها،گند. گین آیهبه چاو  کزانده

در حاوت گبناام    در نق  تماشا ر فحاه گست. گ ها،هدر گین آی یاب.  فرهندگرگ گفزگی  دگدهسخن 
 ةاحفا  ،پرسزاو در مارن   بیاانش  چیسات؟  «نباأ عظای   »بارد   بارگن گ  ر شان نیسات کاه       ماو  به سار 
 گست. یاب )تت( رگ به تصتیر کزیدهپردگ  )من( با  فره  تن  فره  فت
  باه گجماال    «نباأ عظای   »گن  باد ن  ساررش جناان  فراه     ،یاد  فرماان فرآ چنارم   پاج  ةآی

هر چاد گنفصال ) سست( به فااان  . گست نبأ یک  ستره  ةتدگ م پیتست آی وان  به بی  ذگشرن آن،
سارعت باه مرکاز عمآیاات     فرگیاد  فرمان بهدهد، گما  مو رخگن    وحظه بسیار کتتاه ،گن جنان  فره
عَا َّ  »پرسا   پاساخ باه   کاه در    تناه گسات. هماان   فره پاردگ ( باا   زاره   « اتد»)جاییاه   فرمان
 باه پاساخ    فراه، پااره گیان   گسات، آمده «وَّذِن هُ ْ فِیهِ مُخْرَآِفُتنَعَنش گواَّبَإش گوعَْظِی ش گ»  فرةارهپ، «یَرَساءَوُتنَ

نیز گ  تتفیفو که برگی   ،. عظمت آن ابرکرده بتد بیان بآادمرتبهگسرفنامى گست که اتد ادگى 
مت گست، که یرآن عظی    ییا شدنبرگنییخرهابر  ،«ابر عظی » گ  اظترم گست. ر شن ،به کار رفره
رگ در ننایات ساعو ااتد     ،ت نا ل شدهبعث گبردگنهایى که در  در ستره  یوهبههاى مکى    در ستره

وه أجاز باه مسا    هاا  .  یرگ در گین آیهگست تأییدن بر گین گدعا ین سترهگ هانهآی سیاق .گثبات آن دگرد
پردگاراه   ، یه متضاتا دییارن  نیتم گوفصل،   گسردلال بر حقیت    گیعیت آ هانتییامت،   فف

 آماده  «عظی  نبأ»گ   پسکه  هایوهآی گما( Mousavi Hamedani, 1995, v. 20 p. 257) گست نزده
یااد  دهاد. فرآ  ماو  رگ نزاان پردگ ن  تدگ م پیتست به فاان  فره - نبأ  ستم تا پاج  ستر هانهآی –

گ  متضاع   ،  تبیاین آن گن   فراه نمرمرکز گست   به جان  سررش جنا« نبأ عظی » هات  بر ، فرمان
تار  ،   طاتلانو  تید. تتیف در مرکز عمآیات  فرمان مو مترد آن سخن یاب درپردگ     فره  فره
پردگ  ن تدگ م حاتر در فاان تعامآو  فرهامعابه ،پردگ ن حاتر در فاان  فره مدت  مانش شدنش
آیاه  یااد پیتسارو   بااابرگین در فرآ  .سات گ یعاو محل حدگکثر گنرژن   فزااره  ،یابتت( با  فره -)من

که  سارره  حاوودر .یابد مو   تدگ م حاتر در مرکز عمآیات  فرمان فزاره گفزگی چنارم   پاج  
کَيلاَّ سَيیَعْلَمُونَ ثُيمَّ کَيلاَّ     » هانهآی در همچاین گست. بایو مانده« نبأ عظی »مرمرکز   ماحصر بر 

گست که با معاا   مامتن ستره همختگنو دگرد. گن  دهادهدگردگر   هز افتت معاآ گ   « سَیَعْلَمُونَ
دهاده گست. گ  ساتن دییار،   کااده فتت   هزدگرتتویددگرگن ففیر    هاهدر گین آی «سین»حر  
هاا گ  یبار     با معاان بیر ن آمدن گنسان ،ففت نفث   بیر ن دگدن هتگ گ  دهان سبببه  «ثاء»حر  

به  –جا . همچاین تمامو حر   در گین(Biglari, 1991, p. 175) مااسبت دگردها پرگکاده شدن آن

 

. (Haghbin, 2001, p. 91) حر   مجنتره هسراد گ  جمآه – «ثاء»   «سین»، «کا »جز سه حر  
در  ،گ  گین ر  .(Al-Farahidi, 1990, p. 389) به معاان فدگن بآاد،  گضح   آشکار گست ،«جنر»

  بآادن  ادطایاو گ  فدگن ستت مان    مجنتره در گین د  آیه،گن گ  حر مجمتعهکاار ه  آمدن 
 ها،هدر گین آی ها گژهتکرگر  همچاین .ت نیز با معاان آیه مااسبت دگردتکاد که گین ف رگ تدگعو مو

و گیان  متسایق شک   تردید رگ گ  میان ببرد.  د  شتن  یرجان هادر ذهن ااهامعتأکید وفظو گست تا 
بار گیان   ( Seyyedi & Abdi, 2005, p. 66)دهاد   ماو   نیرگنو به گنساان   گحساس تزتی  ،حر  

( 5-4) هاان هدهااد   آیا   مو سخن نزان گبردگنرگ در « عظی  نبأ»گن  ( سطح فزاره3-1) هانهآی مباا،
تارین   . فزااره در فزارده  هساراد  (5-1) هاان هپس گ  فرگیاد  فرماان در آیا   ،فزاره ةیافرسطح گرتقاء

هیجانو بسیار یاتن گیجااد کارده   کاجکاا ن دربااره       -گ ج یافره   تأثیر عاطفو فرآیاد  فرمانو،
باه فاترت فاعتدن گسات        5تا  1 هانهر آید ،گویتن تازو  فرمان گست.سخن رگ گفزگی  دگده

  به شکل  یر گست: نمتدگر آن 
 

 
 
 16تا 6 های آیهالگوی تنشی  .2. 3
( وَ اَعَلْنيا  8( وَ خَلَقْنياکُمْ أَزْواايا  )  7( وَ الجِْبياََ أَوْتيادا  )  6لَمْ نجَْعَلِ الأَْرْضَ مِهيادا  )  أَ

( وَ بَنَیْنا فَيوََْکُمْ سَيبْعا    11( وَ اَعَلْناَ النَّهارَ مَعاشا  )10(وَ اَعَلْناَ اللَّیْلَ لِباسا  )9نَوْمَکُمْ سُباتا  )
(لنُِخْرِجَ 14( وَ أَنْزَلْنا منَِ الْمُعْصِراتِ ماءً ثَجَّااا  )13سِرااا  وَهَّااا  )( وَ اَعَلْنا 12شِدادا  )

 1.(16)( وَ اَنَّاتٍ أَلْفافا 15اتا  )بِهِ حَبًّا وَ نَب
                                                                                                                                        

   (8. )آفریادی   جفت رگ شما   (7) ؟[ نیذگشری ] هایىمیخ[  چتن] رگ ها کته   (6) نیردگنیدی ؟ گى  نتگره  مین رگ آیا 1
 معااش [  بارگى ] رگ ر     (10. )دگدیا   یارگر  پتشزاى [ شاما  برگى] رگ شب   (9. ) ردگنیدی  آسای [  مایه] رگ شما اتگب

 گبرهااى  گ    (13. ) اذگردی   فر  گن چرگغى   (12. )کردی  باا گسرتگر[  آسمان] تهف شما فرگ ش بر   (11. )ننادی [ شما]
  مین آیا (16. )گنبته   پیچیده دره  هاىباغ   (15) بر یانی ،  یاه   دگنه بدگن تا (14) آ ردی ، فر د ریزگن آبى مررگک ،

 شما اتگب   (8. )آفریدی  جفت رگ شما   (7) ؟[  نیذگشری] هایىمیخ[  چتن] رگ ها کته   (6) نیردگنیدی ؟ گى  نتگره رگ
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. (Haghbin, 2001, p. 91) حر   مجنتره هسراد گ  جمآه – «ثاء»   «سین»، «کا »جز سه حر  
در  ،گ  گین ر  .(Al-Farahidi, 1990, p. 389) به معاان فدگن بآاد،  گضح   آشکار گست ،«جنر»

  بآادن  ادطایاو گ  فدگن ستت مان    مجنتره در گین د  آیه،گن گ  حر مجمتعهکاار ه  آمدن 
 ها،هدر گین آی ها گژهتکرگر  همچاین .ت نیز با معاان آیه مااسبت دگردتکاد که گین ف رگ تدگعو مو

و گیان  متسایق شک   تردید رگ گ  میان ببرد.  د  شتن  یرجان هادر ذهن ااهامعتأکید وفظو گست تا 
بار گیان   ( Seyyedi & Abdi, 2005, p. 66)دهاد   ماو   نیرگنو به گنساان   گحساس تزتی  ،حر  

( 5-4) هاان هدهااد   آیا   مو سخن نزان گبردگنرگ در « عظی  نبأ»گن  ( سطح فزاره3-1) هانهآی مباا،
تارین   . فزااره در فزارده  هساراد  (5-1) هاان هپس گ  فرگیاد  فرماان در آیا   ،فزاره ةیافرسطح گرتقاء

هیجانو بسیار یاتن گیجااد کارده   کاجکاا ن دربااره       -گ ج یافره   تأثیر عاطفو فرآیاد  فرمانو،
باه فاترت فاعتدن گسات        5تا  1 هانهر آید ،گویتن تازو  فرمان گست.سخن رگ گفزگی  دگده

  به شکل  یر گست: نمتدگر آن 
 

 
 
 16تا 6 های آیهالگوی تنشی  .2. 3
( وَ اَعَلْنيا  8( وَ خَلَقْنياکُمْ أَزْواايا  )  7( وَ الجِْبياََ أَوْتيادا  )  6لَمْ نجَْعَلِ الأَْرْضَ مِهيادا  )  أَ

( وَ بَنَیْنا فَيوََْکُمْ سَيبْعا    11( وَ اَعَلْناَ النَّهارَ مَعاشا  )10(وَ اَعَلْناَ اللَّیْلَ لِباسا  )9نَوْمَکُمْ سُباتا  )
(لنُِخْرِجَ 14( وَ أَنْزَلْنا منَِ الْمُعْصِراتِ ماءً ثَجَّااا  )13سِرااا  وَهَّااا  )( وَ اَعَلْنا 12شِدادا  )

 1.(16)( وَ اَنَّاتٍ أَلْفافا 15اتا  )بِهِ حَبًّا وَ نَب
                                                                                                                                        

   (8. )آفریادی   جفت رگ شما   (7) ؟[ نیذگشری ] هایىمیخ[  چتن] رگ ها کته   (6) نیردگنیدی ؟ گى  نتگره  مین رگ آیا 1
 معااش [  بارگى ] رگ ر     (10. )دگدیا   یارگر  پتشزاى [ شاما  برگى] رگ شب   (9. ) ردگنیدی  آسای [  مایه] رگ شما اتگب

 گبرهااى  گ    (13. ) اذگردی   فر  گن چرگغى   (12. )کردی  باا گسرتگر[  آسمان] تهف شما فرگ ش بر   (11. )ننادی [ شما]
  مین آیا (16. )گنبته   پیچیده دره  هاىباغ   (15) بر یانی ،  یاه   دگنه بدگن تا (14) آ ردی ، فر د ریزگن آبى مررگک ،

 شما اتگب   (8. )آفریدی  جفت رگ شما   (7) ؟[  نیذگشری] هایىمیخ[  چتن] رگ ها کته   (6) نیردگنیدی ؟ گى  نتگره رگ
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ثرن آن که نق  م   گ  گین نظام حکیمانه عاو  هسرو   متگهب حساب شدگن   تشه ها،هدر گین آی
ر شاو بار یادرت اادگ بار هماه       گ  یک ست دویلش گین گمر،گست. شده بیان ،دگردها  در  ند و گنسان

 حکیماناه  نظام که دهدمو نزان ،دییر ستیو گ  .گست مرد ان حیات تجدید آن هد  که گست چیز
باه شامار    معااد  ةبرگن مساأو  وگسردلاوتتگناد  مو ابهگ  د  ج هاهگین آی .تتگند عبث   بینتده باشد نمو
 . (Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 15) برهان حکمت دییرن  یکو برهان یدرت  ر ند

بارگن آشاکار    ،هاا  پردگ  با اطااب یارگر دگدن گنساان    فره ،16تا  6 هانهآی ،یاد  فرمانودر فرآ
  ب فافاآه پاس گ      جتد ندگشاراد  هاهگست. گ ر گین آیوب به سخن  زتده ،«اتد»کردن حاتر 

یَتْمَ یَقُاتمُ گوارح حُ  َ   »  38  آیه  (20-17« )...  نَّ یَتْمَ گوْفَصْلش کانَ مِیقاتاًإش» 20 -17 هانهآی« نبأ عظی »
آمد، ساخن ب فافاآه باه     مو «... ( 38گوْمَ ئِکَةُ فَفًّا لا یَرَکآََّمُتنَ إشلاَّ مَنْ أَذِنَ وَهُ گورَّحْمنُ  َ یالَ فَتگباً )

 آیاه ماناد. در مارن    تر مو  فره پردگ  پتشیده ترحا ،در نریجه .شد مو هاندکزگن  سمت جنان  فره
)تات(   یااب پاردگ  )مان(    فراه   باین  فراه   ، تیو فاان  فت« أَلَمْ نجَْعَلِ الأَْرْضَ مِهادا » شز 

  دگر باتدن اآقات   هد  بیان نظ  حاک  بر آفریا ،با  16تا   6 هانآیه. گستتصتیر کزیده شده
ها  بارگن    ه  برگن گثبات حااتر ااتد     ،پردگ   فره ر گین مباا،ب .کاد مو دویل  یتا ییامت رگ بیان

 هاا، هدر گیان آیا   .دهاد  ماو  پیتندگن  رگ با فاان جنان  فرهپردگ ن  فاان  فره ،گثبات  یتا ییامت
پردگ ( ع  ه بر بیان حاتر اتد   پیتست به مرکز عمآیات  فرمان   حااتر ااتد   ادگ ند ) فره
 دویال گیان گمار آن گسات کاه      گست.مدهنیز آگن  فاان جنان  فره به سمت ،پردگ ن در فاان  فره

 ن اآقت  یتا ییامت رگ گثبات کاد.برتگند با بیان نظ  حاک  بر جنا
تات(   گ    -)مان پاردگ ن   ستن  سررش فاان  فرهبه ،ستگ  یک  ،هاه فرمان ستره در گین آی

گ  گویاتن  بعاد باا ها      ن هار د   ما  ه  گستکردهسیر گن  به سمت فاان جنان  فره دییر ستن
 مزرمل بار  هاهشده در گین آیمارزرهان  گبوه ،عاطفو  . با بالارفرن فزارکاد تازو گفزگیزو پیر ن مو

گبرهان مررگک ،  ،ها(، نتم، ویل، ننار، هفت آسمان، چرگغ بسیار گفر اره ) مین، کته،   جین )گنسان
 کاه مکاارم شایرگ ن     تنههمان .هسراد   پر درات(دره  پیچیده هان  غآبو ریزگن، دگنه    یاه، با

(Makarem Shirazi, 1995) د گ ده نعمات منا ، باا      اناه باه   یاا ده  هاان هدر گیان آیا  نتیساد،   مو
 .  یارگ گسات گسردلال   تحریک عتگطف، گشااره شاده   همرگه باتعبیرگتى آمیخره با وطف   محبت،   

 ،نباشاد  )فزاره عااطفو(  ، گحساس   نزاط ر حى(شااارو  ) سرره عقآى هانگ ر در کاار گسردلال
                                                                                                                                        

. نناادی  [ شاما ] معااش [  برگى] رگ ر     (10. )دگدی  یرگر پتشزى[ شما برگى] رگ شب   (9. ) ردگنیدی  آسای [  مایه] رگ
 آباى  گک ،مرار  گبرهااى  گ    (13. ) ذگردی  فر  گن چرگغى   (12. )کردی  باا گسرتگر[  آسمان] هفت شما فرگ ش بر   (11)

       . (16) گنبته   پیچیده دره  هاىباغ   (15) بر یانی ،  یاه   دگنه بدگن تا (14) آ ردی ، فر د ریزگن

 

نظا    باا گشااره باه    هاا هگین آی. (Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 16) گست گندکیى آن آکار
 نن  یاتا ییامات رگ بارگ   اد تاا گمکاا  کا موفااسا ن  ،اآقت اتگندندگر حاک  بر آفریا    هد 

  د.اکا بیان مخاطب
کاه همیاو گ  حار   مجناتره      « گ »   «ناتن »، «می »، «لام»، «عین»، «جی »، «گوف»هان  حر
 هاا ههان گین آی گتصال  نجیر گر  گژه   سببش تکرگر شده ستره نبأ 16تا  6هان هآی در گغآب ،هسراد

متساایقو یااتن، پاار طاااین    ،هااا گیاان هماااهایو   همبسااریو حاار      گژه .گسااتبااا هاا  شااده
کاه گ    هاا هدر گیان آیا  « جای  »حار   تکارگر شادن    گست.هتتوید کرد هاهبرگن گین آیگنییزن  هیجان
 ,Khaleghian)گسات   ،گفامات   یآقآاه   شادت،  -جنار  هاان تشجرن گست   دگرگن فف حر  

2010, p. 206 )گسات شاده   یاار  گ  حارگرت    سرشار، یتن، شدید متسیقو سبب تتوید (Abbas, 

1998, p. 105).   عظمت   بزر او آفاریا  ادگ ناد    ةنزان ها، گژههمچاین نکره آمدن بسیارن گ 
شِادگدگً   -معَاشااً  -وِباسااً   -َ ْ گجااً  َ سُاباتاً    -أَ ْتاادگً   -)مِناادگً   هایو ماناد گژهدر  فاعت سجع. گست

- گواَّناارَ -گوآَّیْالَ   -گوْجشباالَ   -)   گوْاأَرََْ   هایو مانااد  گژهنظیر در  أَوْفافاً (   مرگعات -جَّاجاً  َهَّاجاً ثَ
-رفره به کار هاههسراد که در گین آیهایو  جَاَّاتٍ(   طباق فاعت -حَبًّا  َ نَباتاً  -ماءً  - َهَّاجاً  سرِگجاً
  گژ  گسات. گر شماد تأثیر  ذگشره فاهی در بیان م ها گژهبر آهاگ در نو  همیو گین متگرد، .گست
دگرگن  «مای  »حار   یارگ    .کااد  ماو  نیز با متسیقان اتد، فزرد و   تارگک  رگ بیاان  « راتعصِالمُ»

، متسایقو  بعاد مخاارج   ساببش رج حآقو دگرد، به که مخ-« عین»  در براترد با  بتدهمخرج شفتن 
 گژ   کااد.  ماو  ه دلاوات  گژگ   بر رفراه بار شادت معااان     . گیان متسایقو  دهاد  ماو  ه گژبه  شدیدن

« معصارگت » . همچااین  گژ  گسات  رفره شاده به معاى فزار  «عصر»  گ  ماد «معصر»جمع  «معصرگت»
فزاارد تاا آب گ  در نا      ،  تیى اتدش رگ ماى دگرد « گ گبرهاى بارگن»که گشاره به  گستگس  فاعل 
 هاان تفاف باا   «فااد »حار    ،همچااین  (Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 26)فار  ریازد   

بار   ،رددگدر بر مد با مفرتحه که ففت تفخی  رگ همرگه  «ءرگ»حر  ،   «گسرع »، «گطباق»، «گفمات»
مزارمل  که  «فاد»همچاین حر   .(Khaleghian, 2010, p. 206)گفزگید  مو گین فزرد و   ترگک 

باا   باه فاترت ضاماو    ،(Abbas, 1998, p. 151)اآتص، پاکو    لاوو گست  هایو مانادففت بر
ن حج( به )بر    «جاثَ» گ  ماده «اجثجا» گژ  همچاین کاد.  تأکید مو بر آنه مااسبت دگرد    گژمعاان 

 «جثجااّ » با تتجه باه گیاکاه   گشاره دگرد. همچاین،پى   فرگ گن درمعاى فر  ریخرن آب به فترت پى
معااى   با تتجه به گین متگرد، به طتر کآو .کاد کثرت   فز نى بیزررى رگ بیان مى ،فیغه مباوغه گست

پیتناد   ،من  ر  فرسرادی . نکرهپى فدر گ آبى فرگ گن   پى گبرهاى بارگنکه ما گ   گ  گین یرگر گستآیه 
 هاا، هدر گیان آیا  . (Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 26) گسات  «معااد » وهأباا مسا   هاا هگیان آیا  
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نظا    باا گشااره باه    هاا هگین آی. (Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 16) گست گندکیى آن آکار
 نن  یاتا ییامات رگ بارگ   اد تاا گمکاا  کا موفااسا ن  ،اآقت اتگندندگر حاک  بر آفریا    هد 

  د.اکا بیان مخاطب
کاه همیاو گ  حار   مجناتره      « گ »   «ناتن »، «می »، «لام»، «عین»، «جی »، «گوف»هان  حر
 هاا ههان گین آی گتصال  نجیر گر  گژه   سببش تکرگر شده ستره نبأ 16تا  6هان هآی در گغآب ،هسراد

متساایقو یااتن، پاار طاااین    ،هااا گیاان هماااهایو   همبسااریو حاار      گژه .گسااتبااا هاا  شااده
کاه گ    هاا هدر گیان آیا  « جای  »حار   تکارگر شادن    گست.هتتوید کرد هاهبرگن گین آیگنییزن  هیجان
 ,Khaleghian)گسات   ،گفامات   یآقآاه   شادت،  -جنار  هاان تشجرن گست   دگرگن فف حر  

2010, p. 206 )گسات شاده   یاار  گ  حارگرت    سرشار، یتن، شدید متسیقو سبب تتوید (Abbas, 

1998, p. 105).   عظمت   بزر او آفاریا  ادگ ناد    ةنزان ها، گژههمچاین نکره آمدن بسیارن گ 
شِادگدگً   -معَاشااً  -وِباسااً   -َ ْ گجااً  َ سُاباتاً    -أَ ْتاادگً   -)مِناادگً   هایو ماناد گژهدر  فاعت سجع. گست

- گواَّناارَ -گوآَّیْالَ   -گوْجشباالَ   -)   گوْاأَرََْ   هایو مانااد  گژهنظیر در  أَوْفافاً (   مرگعات -جَّاجاً  َهَّاجاً ثَ
-رفره به کار هاههسراد که در گین آیهایو  جَاَّاتٍ(   طباق فاعت -حَبًّا  َ نَباتاً  -ماءً  - َهَّاجاً  سرِگجاً
  گژ  گسات. گر شماد تأثیر  ذگشره فاهی در بیان م ها گژهبر آهاگ در نو  همیو گین متگرد، .گست
دگرگن  «مای  »حار   یارگ    .کااد  ماو  نیز با متسیقان اتد، فزرد و   تارگک  رگ بیاان  « راتعصِالمُ»

، متسایقو  بعاد مخاارج   ساببش رج حآقو دگرد، به که مخ-« عین»  در براترد با  بتدهمخرج شفتن 
 گژ   کااد.  ماو  ه دلاوات  گژگ   بر رفراه بار شادت معااان     . گیان متسایقو  دهاد  ماو  ه گژبه  شدیدن

« معصارگت » . همچااین  گژ  گسات  رفره شاده به معاى فزار  «عصر»  گ  ماد «معصر»جمع  «معصرگت»
فزاارد تاا آب گ  در نا      ،  تیى اتدش رگ ماى دگرد « گ گبرهاى بارگن»که گشاره به  گستگس  فاعل 
 هاان تفاف باا   «فااد »حار    ،همچااین  (Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 26)فار  ریازد   

بار   ،رددگدر بر مد با مفرتحه که ففت تفخی  رگ همرگه  «ءرگ»حر  ،   «گسرع »، «گطباق»، «گفمات»
مزارمل  که  «فاد»همچاین حر   .(Khaleghian, 2010, p. 206)گفزگید  مو گین فزرد و   ترگک 

باا   باه فاترت ضاماو    ،(Abbas, 1998, p. 151)اآتص، پاکو    لاوو گست  هایو مانادففت بر
ن حج( به )بر    «جاثَ» گ  ماده «اجثجا» گژ  همچاین کاد.  تأکید مو بر آنه مااسبت دگرد    گژمعاان 

 «جثجااّ » با تتجه باه گیاکاه   گشاره دگرد. همچاین،پى   فرگ گن درمعاى فر  ریخرن آب به فترت پى
معااى   با تتجه به گین متگرد، به طتر کآو .کاد کثرت   فز نى بیزررى رگ بیان مى ،فیغه مباوغه گست

پیتناد   ،من  ر  فرسرادی . نکرهپى فدر گ آبى فرگ گن   پى گبرهاى بارگنکه ما گ   گ  گین یرگر گستآیه 
 هاا، هدر گیان آیا  . (Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 26) گسات  «معااد » وهأباا مسا   هاا هگیان آیا  
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یدرت اتد    گثبات در پوش ،گفزگی  هیجان   عاطفه با بیان   گسردلال ،پردگ  با سیر در  فرمان  فره
گفزگی  فزار بر ر ن محتر عاطفو   ها   ما ه  با  ،در گین حاوتگست. نظ  حاک  بر جنان اآقت 

بر ر ن هر د  محاتر   بر گین مباا،گی .  بر ر ن محتر کمو یا شااارو متگجهگن  با رشد فاان  سرره
هاا   یادرت فزااره   میازگن  هار چاه بار ر ن    در  گیع،. شتدومزاهده م گفزگیزوبه رشد    حرکرو ر 

   هاا نهیجاا  ،در گین حاوات   ردد. مو گفز ده نیزها  به همان میزگن بر یدرت  سرره ،شتد مو گفز ده
 ,Shaieri) شتد مو همرگهها  رشد  سرره باها  ر ند   رشد فزاره مو دییر پی  پان یک به شااات پا

2005a, p. 199) . 
ه با گن  گفازگی  یافراه   تمرکاز  سارره     نیز  سررهع  ه بر گفزگی  فزاره عاطفو، ها،هدر گین آی

 هاا، هن آیا گیا  شاتد.  ها مو گفزگی  شااات   فن  نعمت سببش   گست ه شدهستن گنرزار کامل کزید
، «ناتر »  ند ى گنسان، یعاى گرکانش   گونى هانهبتبه مت بالا،در یا ده آیه    دگرندساارار گفزگیزو 

گ  یاک سات    ،ییاق گین نظاام د  بیانش گست.گشاره شده « یاهان»   «ااک»، «آب»، «گرتحر»، «ظآمت»
ماناد کاه    گین جایى بارگى گیان ساخن باایى نماى     باابر گست. ه چیزت ادگ ند بر همیدردویل ر شن 

 تنه کاه در  همان .چیتنه ممکن گست ادگ ند بار دییر مرد ان رگ به  ند ى   حیات با   ردگند
هاا    ماین رگ   که آسامان آیا کسى»فرماید:  مى «یس» سترهه هزراد   یک ماکرگن معاد در آی  پاسخ

 . (Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 28-29) «هماناد آن رگ بیافریادست آفریده یادر نی
ر  ه دنیاا   ناد ى چااد   تتگناد  نماى  ،گین هاد   .آفریا  گونو هدفماد گست ،که گشاره شدهمچاان
 نشاة » ،دییار باه بیاان    .ى آن باشاد کاد که هدفى  گلاتر برگ ، بآکه حکمت ادگ ند گیجاب مىباشد
در آیه  گین مفنتم .  مازویاهى گست برگى سیر طتلانى بزر « آخر  نشة» گىگست بر یادآ رن «اولى
آیاا  ماان    « أَنَّکُا ْ إشوَیْااا لا ترُجَْعُاتنَ   أَنَّما اَآَقْااکُ ْ عَبَثااً  َ أَ فَحَسِبْرُ ْ »: شتدبیان موستره م ماتن  115

وه ااتگب    أمسا  دییار، ى گ  ست. ؟!« ردید کردید که شما رگ بینتده آفریدی    به ستى ما با  نمى
هاى مارده بار    مین شدنشوه  ندهمسأگست. همچاین   ند و د بارهگى گ  مرگ    بیدگرى اتد نمتنه

. همة گین متگرد کاد  ر مى ها جآتهگثر نز ل بارگن که فحاه معاد رگ همه سال در برگبر چزمان گنسان
گشااره  بعاد گ    ستره فاطر 9 ةدر آی .گوه رسراایز    ند ى پس گ  مرأبه مسا معااگشارگتى هسراد پر
 «رسراایز نیز چاین گست» :کَذوکَِ گواحزُترُ :گست آمدههاى مرده با نز ل بارگن   مین به  ند و د بار 

(Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 28-29 .)  ر شان گسات کاه    ،چاه  فراه شاد   با تتجاه باه آن 
گر ش  فرماانو گیان    بر گین مبااا،  دگرند.گفزگیزو  ساارار ها آیهن یاد  فرمانو   گویتن تازو گیفرآ
نظ  حاک  بر آفریا    هدفدگر بتدن اآقت دویل بر  یتا ییامت گست.  که گ  گین یرگر گست هاهآی
 گست: شدهنمای  دگده  16تا  6گویتن تازو  ، یر شکلدر 

 

 
 
 20ا ت 17 هایهإلگوی تنشی آی .3. 3
( وَ فُتِحَيِِ  18( یَومَْ یُنْفخَُ فیِ الصُّورِ فَتَأْتُونَ أفَْواايا  ) 17یَومَْ الْفصَْلِ کانَ مِیقاتا  )إنَّ »
 1« (20وَ سُیِّرتَِ الْجِباَُ فَکانَِْ سَرابا  ). (19سَّماءُ فَکانَِْ أَبْوابا  )ال
 

رگهاو بارگن   « نباأ عظای   » هشادن   هیجاان باالا درباار    گحسااس فزارده   :وَوع َیامِهای  نشانه
   پرسا  د م ستره نبأ با فزاره باالا ماترد    ةکه در آی« نبأ عظی »جتید.  مو  گد شدن زتد و   آ

 هاان هآی .جتید   به گنرظار تبیین   پاسخ گست مو رگهو به ستن آ گد شدن    زتد و ،گبنام گست
یَتْمَ  ،یَتْمَ گوْفَصْلش کانَ مِیقاتاً»  فرمانپاسخ آن گبنام    زتد و آن در پو فزرد و گست.  20تا  17

« (  َ سُایررَتِ گوْجشباالُ فَکانَاتْ سَارگباً     19 َ فُرِحَتِ گوسَّماءُ فَکانَتْ أَبْتگباً ) ،یُاْفَخُ فوِ گوصُّترش فَرَأْتُتنَ أَفْتگجاً
 (5) گ تاا   هاان هرگ کاه در  فرماان آیا    گشااره  فره، گبوه مترد گست. گین پاره نبأ عظی   گبومزرمل بر 

 ، ماانو گسات    کاه  سارر  « یاتم گوفصال  »مارزار    ساررده   هاان   گفزگی  یافره، به پدیاده گش  فزاره
)کاته هاا(   ساایر    « گوجبال»، مان()آس« گوسماء»ها(، )آن «فرأتتن گفتگجا»مکان(،  -جا، )آن«گومیقات»

رگ گفز ده   گ  ستن گش  رهده    سرتبیین ش« نبأ عظی »گ  یک ست   تنهگینگست. ها پیتند دگده نزانه
بار گویاتن تازاو نز واو      هاا ه فرمان گین آی ،به گین ترتیب گست.کاسرهگش  دییر گ  گنرژن   فزاره

 مبراو گست. 
   «منا  » باه معااى ابارى گسات کاه      (Raqib Isfahani, 1991گفافنانو )  رگغاب  ةبه  فر «أنب»

 .Raqib Isfahani, 1991, p) گ کااد پیاد  «ظان غاواب  » یاا  «عآ » باشد   گنسان نسبت به آنستدماد 

به معااى  «میقات»گست: چاین آمده «إشنَّ یَتْمَ گوْفَصْلش کانَ مِیقاتاً». همچاین درباره میقات در آیه (788

                                                                                                                                        
   (18) بیاییاد   ار ه   ار ه    شاتد،  دمیاده  «فاتر » در کاه  ر  ى (17: )گسات  دگ رى ر  [ شاما  باا  ماا ]  عد اه یطعاً 1

 .(20)  ردند سرگبى[  چتن]   کااد، ر گن رگ اه کته   (19) شتد[ پدید] درهایى    زتده آسمان،
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   پرسا  د م ستره نبأ با فزاره باالا ماترد    ةکه در آی« نبأ عظی »جتید.  مو  گد شدن زتد و   آ

 هاان هآی .جتید   به گنرظار تبیین   پاسخ گست مو رگهو به ستن آ گد شدن    زتد و ،گبنام گست
یَتْمَ  ،یَتْمَ گوْفَصْلش کانَ مِیقاتاً»  فرمانپاسخ آن گبنام    زتد و آن در پو فزرد و گست.  20تا  17

« (  َ سُایررَتِ گوْجشباالُ فَکانَاتْ سَارگباً     19 َ فُرِحَتِ گوسَّماءُ فَکانَتْ أَبْتگباً ) ،یُاْفَخُ فوِ گوصُّترش فَرَأْتُتنَ أَفْتگجاً
 (5) گ تاا   هاان هرگ کاه در  فرماان آیا    گشااره  فره، گبوه مترد گست. گین پاره نبأ عظی   گبومزرمل بر 

 ، ماانو گسات    کاه  سارر  « یاتم گوفصال  »مارزار    ساررده   هاان   گفزگی  یافره، به پدیاده گش  فزاره
)کاته هاا(   ساایر    « گوجبال»، مان()آس« گوسماء»ها(، )آن «فرأتتن گفتگجا»مکان(،  -جا، )آن«گومیقات»

رگ گفز ده   گ  ستن گش  رهده    سرتبیین ش« نبأ عظی »گ  یک ست   تنهگینگست. ها پیتند دگده نزانه
بار گویاتن تازاو نز واو      هاا ه فرمان گین آی ،به گین ترتیب گست.کاسرهگش  دییر گ  گنرژن   فزاره

 مبراو گست. 
   «منا  » باه معااى ابارى گسات کاه      (Raqib Isfahani, 1991گفافنانو )  رگغاب  ةبه  فر «أنب»

 .Raqib Isfahani, 1991, p) گ کااد پیاد  «ظان غاواب  » یاا  «عآ » باشد   گنسان نسبت به آنستدماد 
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   (18) بیاییاد   ار ه   ار ه    شاتد،  دمیاده  «فاتر » در کاه  ر  ى (17: )گسات  دگ رى ر  [ شاما  باا  ماا ]  عد اه یطعاً 1

 .(20)  ردند سرگبى[  چتن]   کااد، ر گن رگ اه کته   (19) شتد[ پدید] درهایى    زتده آسمان،
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 .Tabarsi, 1981, v) گسات شاده گمرى گ  گمتر معین  دگدنرخآارین وحظه گ  مدتى گست که برگى 

26. P. 235) . تتگن به مفااهیمو دسات یافات. در    مو« کانَ مِیقاتاً یَتْمَ گوْفَصْلش إشنَّ» ةدر آی نیریسرنبا
تتجه به گیان حقیقات   با هاى یدرت ادگ ند در  مین   آسمان آمده،  نزانه گشاره بهگ   پس گین آیه

   نباأ     گژد  دگر باتدنش    باا تتجاه باه نزاان     باتد،  «معاد»وه که شدیدترین مخاوفت مزرکان در مسأ
کاه   دهاد نزاان ماو   حشار  گیند. شت یید مىتأمعاد   رسراایز  عاویتفسیر گ ل  ،رفره ه ر ن ،میقات

 گ  گویاتن تازاو نز واو پیار ن     هاا آن فرماان  گ  گویتن فاعتدن     ها ه سرره شااارو در گین آی
  کاد. مو

 

 
 
  28تا  21 های آیهالگوی تنشی  .4. 3

 اهنم های  و شکنجهها  عذاب ینگاه طغیانگران و متجاوزاناهنم کم
( لا یَيذُوَُونَ  23( لابِثِینَ فِیها أَحْقابيا  ) 22( لِلطَّاغِینَ مآَبا  )21إِنَّ اَهَنَّمَ کانَِْ مِرصْادا  )

کانُوا لا یَرْاُونَ  ( إِنَّهُم26ْاَزاءً وفِاَا  ) (25( إِلاَّ حَمِیما  وَ غسََّاَا  )24فِیها بَردْا  وَ لا شَرابا  )
 1.(28بُوا بآِیاتِنا کِذَّابا  )( وَ کَذ27َّحسِابا  )

شده   با گیجاد فزاره عاطفو گن   گرد فاان  فره ،نیز ادگ ند به عاتگن فاحب سخن هادر گین آیه
آن هان    شکاجهها  د  خ   عذگب هان یو و ،گ  ستن دییر گ  یک ست   گیجاد  سرره شااارو

 گفاز ده  هاا هفزار عاطفو آی در نریجه بر   بر هیجان ها، گژهگین فاان متسیقایو گست. ردهرگ بیان ک
-جزَگءً  شفایاً  -حَمِیماً  َ غَسَّایاً  -برَْدگً  َ لا شرَگباً  -أحَْقاباً  -مَآباً  -مرِْفادگً ) ماناد ،. فاعت سجعگست

                                                                                                                                        
 آن در درگ  ر   اارى  (22. )گست با  زریاهى سرکزان، برگى[  که( ]21) بتده، کمیایاهى[ دیربا  گ ] جناّ [ آرى،] 1

 باا ] مااساب  کیفارى  (25. )گى چرکابه   جتشان آب جز (24) شربرى، نه   چزاد ااکى نه جاآن در (23. )کااد درنگ
 .(28)کردند  مى تکذیب سخت رگ ما آیات   (27) ندگشراد گمید حساب[ ر  ] به که بتدند آنان (26[. )نناآ جُرم

 

گنرنان  که در «با»فو ترکیب حرهمچاین . دنق  دگرن آ گیوآهاگ  در تتوید ضرب (کِذَّگباً - حِساباً
 «بااء »فدگن گنفجارن   یرگ .کاد مو  فرگاتگنآوتدن رگ فاان هیجانو   تا   ،رفرهکارپاج آیه به

 گن گ  معااهان سرره ،گ  ه  گست هاها به ه    جدگ شدن سریع آنفزرده شدن شدید وب پیامدِکه 
گین در حااوو گسات    .(Abbas, 1998, p. 101) گردبه همرگه دپریزانو   شدت رگ شکا ، تخریب، 
یادآ رن فاایو گ  تآایر    ،مجنتر گست هان  به گوف ممد د که گ  حر ها گژهکه ار  شدن گین 

 هاان  گژههمچااین نکاره آمادن    ( Jamal, n.d., p. 719)کااد     مترد ندگ  گیع شدن رگ تادگعو ماو  
رگ تادگعو   تأییاد    بآاادگ   بزر او عاذگب جناا      ،ها به گواف مادن  مخرتم شدن آن   هاهپایانو آی

    کاد.  مو
د   یبل گ  یاافرن معااان کآماه متسایقان     اکا مو  اهو  گژ ان با متسیقان اتد تصتیر نمایو»

ر گن »مباوغه غاسق گ  فعل غسق به معااو   ةفیغ «غساایاً» ةکآم کاد. مو کآمه ما رگ به آن معاا رهامتن
  ایاان جریاان   اتن   عرق   سایر کثافاتو گسات کاه گ  بادن د     به معاو چرک    شد   ریخت

کاه دگرگن یآقآاه   تکاان    « یاا  »مزادد   دگرگن ضامیر      «ساین »حآقو    «غین»دگرد. گین کآمه با 
کزد که به نتشاد ان گین  مو شتد که حاوت تنتعو رگ به تصتیر مو سبب آهاگ   متسیقو ،گست

 . همچااین (Khaleghian, 2010, p. 207)« افاه کااد  دهد   نزدیک گست آنان رگ  مو شرگب دست
که با طاء مزدد که گ  حر   بسیار یاتن   دگرگن فافات جنار، شادت،      «طاغین»متسیقو کآمه »

ففت ضعیفو ندگرد به ع  ه گ  مخرج یتن نطعو به همرگه  گسرع ،   گفمات   گطباق گست   گف ً
فافات یاتن جنار   گفامات      حآقاو کاه گ   « غین»  براترد آن به  ماد گستکز    مد نیز بنره

کاه در گیان     تناه همان . (208 همان،) «کاد مو براتردگر گست بر شدت معاا   مدوتل اتد دلاوت
عااطفو نیاز در گ ج یارگر    هان  فزاره ،شتد مو گفز دهها  هر چه بر  سعت  سرره ،گست ر شن هاهآی

 مانااد  هاایو  جناا  باا گباوه    هاا، هدر گیان آیا   شتد. مو گفز دهها   رفره   بر گنرژن عاطفو   تازو آن
 پیتناد دگده  ،کِذَّگباً – حِساباً-جزَگءً  شفایاً  -حَمِیماً  َ غَسَّایاً  -برَْدگً  َ لا شرَگباً  -أحَْقاباً  -مَآباً  -مرِْفادگً 
 گیان باه   با گیجاد آهاگ متسیقایو بار عاطفو نیز بالا رفراه   ،شدهتر   سرردهها  هرچه گبوه .گستشده
تا جاییاه جناا  رگ تتفایف    ،گستشااارو پیتند دگده  پردگ  فزاره عاطفو رگ با  سرر فره ،ترتیب
گند، گ  گویتن تازاو گفزگیزاو    گبوه مارزر بعد عاطفو نیز یافره بادن  فرمانو کهدر گین فترت کاد.
 کااد.  مو پیر ن

به فاترت   «حسابا» کاد   اضى رگ بیان مىرمرگر در مگس «کانتگ» کید گست  أبرگى ت «نَّإ» تعبیر به
هاا  بیانیر گین  گیعیت گست کاه آن  ،گین متگرد همه .دهد   معاى عمتم رگ مى آمدهنکره بعد گ  نفى 

رفراار    طبیعى گست که چاین گفرگدى، سارگنجام    ر   ترسى گ  حساب   کراب ندگشرادهر ز گنرظا
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 .Tabarsi, 1981, v) گسات شاده گمرى گ  گمتر معین  دگدنرخآارین وحظه گ  مدتى گست که برگى 

26. P. 235) . تتگن به مفااهیمو دسات یافات. در    مو« کانَ مِیقاتاً یَتْمَ گوْفَصْلش إشنَّ» ةدر آی نیریسرنبا
تتجه به گیان حقیقات   با هاى یدرت ادگ ند در  مین   آسمان آمده،  نزانه گشاره بهگ   پس گین آیه

   نباأ     گژد  دگر باتدنش    باا تتجاه باه نزاان     باتد،  «معاد»وه که شدیدترین مخاوفت مزرکان در مسأ
کاه   دهاد نزاان ماو   حشار  گیند. شت یید مىتأمعاد   رسراایز  عاویتفسیر گ ل  ،رفره ه ر ن ،میقات

 گ  گویاتن تازاو نز واو پیار ن     هاا آن فرماان  گ  گویتن فاعتدن     ها ه سرره شااارو در گین آی
  کاد. مو

 

 
 
  28تا  21 های آیهالگوی تنشی  .4. 3

 اهنم های  و شکنجهها  عذاب ینگاه طغیانگران و متجاوزاناهنم کم
( لا یَيذُوَُونَ  23( لابِثِینَ فِیها أَحْقابيا  ) 22( لِلطَّاغِینَ مآَبا  )21إِنَّ اَهَنَّمَ کانَِْ مِرصْادا  )

کانُوا لا یَرْاُونَ  ( إِنَّهُم26ْاَزاءً وفِاَا  ) (25( إِلاَّ حَمِیما  وَ غسََّاَا  )24فِیها بَردْا  وَ لا شَرابا  )
 1.(28بُوا بآِیاتِنا کِذَّابا  )( وَ کَذ27َّحسِابا  )

شده   با گیجاد فزاره عاطفو گن   گرد فاان  فره ،نیز ادگ ند به عاتگن فاحب سخن هادر گین آیه
آن هان    شکاجهها  د  خ   عذگب هان یو و ،گ  ستن دییر گ  یک ست   گیجاد  سرره شااارو

 گفاز ده  هاا هفزار عاطفو آی در نریجه بر   بر هیجان ها، گژهگین فاان متسیقایو گست. ردهرگ بیان ک
-جزَگءً  شفایاً  -حَمِیماً  َ غَسَّایاً  -برَْدگً  َ لا شرَگباً  -أحَْقاباً  -مَآباً  -مرِْفادگً ) ماناد ،. فاعت سجعگست

                                                                                                                                        
 آن در درگ  ر   اارى  (22. )گست با  زریاهى سرکزان، برگى[  که( ]21) بتده، کمیایاهى[ دیربا  گ ] جناّ [ آرى،] 1

 باا ] مااساب  کیفارى  (25. )گى چرکابه   جتشان آب جز (24) شربرى، نه   چزاد ااکى نه جاآن در (23. )کااد درنگ
 .(28)کردند  مى تکذیب سخت رگ ما آیات   (27) ندگشراد گمید حساب[ ر  ] به که بتدند آنان (26[. )نناآ جُرم

 

گنرنان  که در «با»فو ترکیب حرهمچاین . دنق  دگرن آ گیوآهاگ  در تتوید ضرب (کِذَّگباً - حِساباً
 «بااء »فدگن گنفجارن   یرگ .کاد مو  فرگاتگنآوتدن رگ فاان هیجانو   تا   ،رفرهکارپاج آیه به

 گن گ  معااهان سرره ،گ  ه  گست هاها به ه    جدگ شدن سریع آنفزرده شدن شدید وب پیامدِکه 
گین در حااوو گسات    .(Abbas, 1998, p. 101) گردبه همرگه دپریزانو   شدت رگ شکا ، تخریب، 
یادآ رن فاایو گ  تآایر    ،مجنتر گست هان  به گوف ممد د که گ  حر ها گژهکه ار  شدن گین 

 هاان  گژههمچااین نکاره آمادن    ( Jamal, n.d., p. 719)کااد     مترد ندگ  گیع شدن رگ تادگعو ماو  
رگ تادگعو   تأییاد    بآاادگ   بزر او عاذگب جناا      ،ها به گواف مادن  مخرتم شدن آن   هاهپایانو آی

    کاد.  مو
د   یبل گ  یاافرن معااان کآماه متسایقان     اکا مو  اهو  گژ ان با متسیقان اتد تصتیر نمایو»

ر گن »مباوغه غاسق گ  فعل غسق به معااو   ةفیغ «غساایاً» ةکآم کاد. مو کآمه ما رگ به آن معاا رهامتن
  ایاان جریاان   اتن   عرق   سایر کثافاتو گسات کاه گ  بادن د     به معاو چرک    شد   ریخت

کاه دگرگن یآقآاه   تکاان    « یاا  »مزادد   دگرگن ضامیر      «ساین »حآقو    «غین»دگرد. گین کآمه با 
کزد که به نتشاد ان گین  مو شتد که حاوت تنتعو رگ به تصتیر مو سبب آهاگ   متسیقو ،گست

 . همچااین (Khaleghian, 2010, p. 207)« افاه کااد  دهد   نزدیک گست آنان رگ  مو شرگب دست
که با طاء مزدد که گ  حر   بسیار یاتن   دگرگن فافات جنار، شادت،      «طاغین»متسیقو کآمه »

ففت ضعیفو ندگرد به ع  ه گ  مخرج یتن نطعو به همرگه  گسرع ،   گفمات   گطباق گست   گف ً
فافات یاتن جنار   گفامات      حآقاو کاه گ   « غین»  براترد آن به  ماد گستکز    مد نیز بنره

کاه در گیان     تناه همان . (208 همان،) «کاد مو براتردگر گست بر شدت معاا   مدوتل اتد دلاوت
عااطفو نیاز در گ ج یارگر    هان  فزاره ،شتد مو گفز دهها  هر چه بر  سعت  سرره ،گست ر شن هاهآی

 مانااد  هاایو  جناا  باا گباوه    هاا، هدر گیان آیا   شتد. مو گفز دهها   رفره   بر گنرژن عاطفو   تازو آن
 پیتناد دگده  ،کِذَّگباً – حِساباً-جزَگءً  شفایاً  -حَمِیماً  َ غَسَّایاً  -برَْدگً  َ لا شرَگباً  -أحَْقاباً  -مَآباً  -مرِْفادگً 
 گیان باه   با گیجاد آهاگ متسیقایو بار عاطفو نیز بالا رفراه   ،شدهتر   سرردهها  هرچه گبوه .گستشده
تا جاییاه جناا  رگ تتفایف    ،گستشااارو پیتند دگده  پردگ  فزاره عاطفو رگ با  سرر فره ،ترتیب
گند، گ  گویتن تازاو گفزگیزاو    گبوه مارزر بعد عاطفو نیز یافره بادن  فرمانو کهدر گین فترت کاد.
 کااد.  مو پیر ن

به فاترت   «حسابا» کاد   اضى رگ بیان مىرمرگر در مگس «کانتگ» کید گست  أبرگى ت «نَّإ» تعبیر به
هاا  بیانیر گین  گیعیت گست کاه آن  ،گین متگرد همه .دهد   معاى عمتم رگ مى آمدهنکره بعد گ  نفى 

رفراار    طبیعى گست که چاین گفرگدى، سارگنجام    ر   ترسى گ  حساب   کراب ندگشرادهر ز گنرظا
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گویتن . (Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 42) اتگهاد شد هاى سخت   دردناک گین عذگب
 به شکل نمتدگر  یر گست:  28تا  21 هان آیهتازو 

 

 
 
 30تا  29 های آیهالگوی تنشی . 5. 3

 1.(30( فَذُوَُوا فَلنَْ نَزیِدَکُمْ إِلاَّ عَذابا  )29ءٍ أَحصْیَْناهُ کتِابا  ) وَ کُلَّ شیَْ
  سایر گ   پاردگ ن     پیتسات باه فااان  فراه    گن  با  زت گ  فااان  فراه   سببشبه  ،ن د  آیهدر گی

 تت(، فزاره عاطفو  فرمان گفزگی  -)منتر  گن ها( به ستن  ضعیت ستژهآن -)گ تر  گن  ضعیت گبوه
    فرگیاد تازو  فرمان در گین د  آیه سیر فعتدن دگرد.  ،یابد. باابرگین مو

سرعت باه مرکاز عمآیاات  فرماان باه جاییااه       به ،گن ن  سررش جنان  فرهفرگیاد  فرمان بد 
 . ردگناد  ماو  پاردگ  بار  باا  فراه    ات  یاب رگ به فاان  فات    فره گستپردگ  با  زره فره «اتد»

 ر ر باه با پیتست به مرکز عمآیات  فرمان، تدگ م پیتست جناان  فراه باا تاتیفو کتتااه       همچاین
چه آن شتد. مو گرجاا دگده تت( -)منپردگ ن  به سمت فاان  فره ها،هآیشتد. گویتن تازو گین  مو

پاردگ     گسات   حااتر ما ثر  فراه    پاردگ ن   ضمیر مخاطب(  فره -تت –فاان )من  ،گست ر شن
گیان آیاه گ  گویاتن تازاو فاعتدن       گویتن تازو ،ین ترتیبیاب گست. به گ تن گ  با  فره   فت
در  گسات کارده  گشااره  (Makarem Shirazi, 1995) شایرگ ن  رممکاکه   تنهکاد. همان مو پیر ن
 «اطااب » باه  «غیبات » گ رگ  گست. ادگ ند گین وحن سخن،ند وحن سخن رگ تغییر دگدهادگ  ،گین آیه

گى  دهااده  واتد   تکاان  آ   ازا   جمآاه تندیادآمیز   باا ،   یارگر دگده اطااب  هاا رگ  ، آنتبدیل نمتده
 ()فَاذُ یُتگ فَآَانْ نزَشیادکَُ ْ إشوَّاا عَاذگباً      «!گفزگئی  نمىذگب بر شما پس بچزید که چیزى جز ع» فرماید: مى
(Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 44).   پیامدگین آیه آمده،  گبردگنکه در  «فاى تفریع»حر 

                                                                                                                                        
 بر[  چیزى] هر ز عذگب، جز که بچزید پس (29. )گی  آ رده در کرابى[  فترت به] برشمرده رگ چیزى هر آنکه حال   1

 .(30) گفزگیی  نمى شما

 

 ،گ  گین گمیاد  هاآن   سررده تعبیر شده  ،گب کفارعذ گست. بر گساس گین آیه،شدههدگنسرمطآب یبل 
به « ن نَّإ»گورفاتى که گ  غیبت  . همچاینى برسادکاد که ر  ى گ  شقا ت نجات یافره به رگحر ناگمید

گ حاضر فرَ کارد تاا   رساند که ادگى تعاوى گیزان ر گین نکره رگ مى ،کار رفرهه ب «نزیدک »اطاب 
 آن، «إشوَّاا عَاذگباً   آَنْ نزَشیادکَُ ْ فَ»    جمآهگ اظترم . باابرگین،نجام شتدزان بد ن  گسطه گتتبیخ   سرکتب

پاس آن عاذگب،    .چزایده بتدیاد   ترپی گ  عذگبى که  پس ،چزید عذگبى گست چه مىگست که آن
چاادگن  هاا د  چااان عاذگب  ها   . بر گین مبااا، عذگبى گست بعد گ  عذگب،   عذگبى گست ر ى عذگب

یتس باشاید،    مأ   ى اتد برسیدپس گ  گیاکه به آر . ردد شتد،   عذگبى به عذگبران گفز ده مى مى
اآاتد در آتا  گسات     «لابشثِاینَ فِیناا أحَْقابااً   »  گین آیه ااوى گ  گین ظناتر نیسات کاه مارگد گ  جمآاه     

(Mousavi Hamedani, 1995, v. 20 p. 274). هيذه  » :گسات نقل شاده امبر )ص( در حدیثى گ  پی
مجیاد   ه در یارآن گى گست ک شدیدترین آیه گین آیه «هل النارأالقرآن على  یما ف شدّأیة الآ

چاه  فراه   با تتجه به آن. (Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 45) !«درباره د  ایان آمده گست
شتد چیتنه در گین د  آیه  فزاره عاطفو  فرمان گفزگی  یافراه   فرگیااد تازاو آن     مو ر شن ،شد

 30   29د  آیاه   فزااره عااطفو در  گویاتن تازاو      نیز بیاانیر  ، یر شکل گست.هیافرسیر فعتدن 
 گست: 

 
 
 36تا  31 هایهالگوی تنشی آی .6. 3
( 34( وَ کَأْسا  دِهاَيا  ) 33( وَ کَواعِبَ أَتْرابا  )32( حَدائِقَ وَ أعَْنابا  )31نَّ لِلْمتَُّقِینَ مَفازا  )إش

 1.(36اَزاءً منِْ رَبِّكَ عَطاءً حسِابا  ) (35لا کِذَّابا  )لا یَسْمَعُونَ فِیها لَغْوا  وَ
                                                                                                                                        

   (33) برجساره،  هاى سیاه با همسال داررگنى   (32) هاتاکسران   ها باغچه (31) تگس رسریارى رگ پرهیز ارگن مسآمّاً 1
 گ  پادگشاى [  گسات  گیان ( ]35[. )کاااد ] تکاذیب [ رگ یکادییر ] ناه    شااتند،  گى بیناتده  نه جاآن در (34. )وباوب هاى پیاوه

 .(36) حساب ر ى گ  عطایى تت، پر رد ار
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 ،گ  گین گمیاد  هاآن   سررده تعبیر شده  ،گب کفارعذ گست. بر گساس گین آیه،شدههدگنسرمطآب یبل 
به « ن نَّإ»گورفاتى که گ  غیبت  . همچاینى برسادکاد که ر  ى گ  شقا ت نجات یافره به رگحر ناگمید

گ حاضر فرَ کارد تاا   رساند که ادگى تعاوى گیزان ر گین نکره رگ مى ،کار رفرهه ب «نزیدک »اطاب 
 آن، «إشوَّاا عَاذگباً   آَنْ نزَشیادکَُ ْ فَ»    جمآهگ اظترم . باابرگین،نجام شتدزان بد ن  گسطه گتتبیخ   سرکتب

پاس آن عاذگب،    .چزایده بتدیاد   ترپی گ  عذگبى که  پس ،چزید عذگبى گست چه مىگست که آن
چاادگن  هاا د  چااان عاذگب  ها   . بر گین مبااا، عذگبى گست بعد گ  عذگب،   عذگبى گست ر ى عذگب

یتس باشاید،    مأ   ى اتد برسیدپس گ  گیاکه به آر . ردد شتد،   عذگبى به عذگبران گفز ده مى مى
اآاتد در آتا  گسات     «لابشثِاینَ فِیناا أحَْقابااً   »  گین آیه ااوى گ  گین ظناتر نیسات کاه مارگد گ  جمآاه     

(Mousavi Hamedani, 1995, v. 20 p. 274). هيذه  » :گسات نقل شاده امبر )ص( در حدیثى گ  پی
مجیاد   ه در یارآن گى گست ک شدیدترین آیه گین آیه «هل النارأالقرآن على  یما ف شدّأیة الآ

چاه  فراه   با تتجه به آن. (Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 45) !«درباره د  ایان آمده گست
شتد چیتنه در گین د  آیه  فزاره عاطفو  فرمان گفزگی  یافراه   فرگیااد تازاو آن     مو ر شن ،شد

 30   29د  آیاه   فزااره عااطفو در  گویاتن تازاو      نیز بیاانیر  ، یر شکل گست.هیافرسیر فعتدن 
 گست: 

 
 
 36تا  31 هایهالگوی تنشی آی .6. 3
( 34( وَ کَأْسا  دِهاَيا  ) 33( وَ کَواعِبَ أَتْرابا  )32( حَدائِقَ وَ أعَْنابا  )31نَّ لِلْمتَُّقِینَ مَفازا  )إش

 1.(36اَزاءً منِْ رَبِّكَ عَطاءً حسِابا  ) (35لا کِذَّابا  )لا یَسْمَعُونَ فِیها لَغْوا  وَ
                                                                                                                                        

   (33) برجساره،  هاى سیاه با همسال داررگنى   (32) هاتاکسران   ها باغچه (31) تگس رسریارى رگ پرهیز ارگن مسآمّاً 1
 گ  پادگشاى [  گسات  گیان ( ]35[. )کاااد ] تکاذیب [ رگ یکادییر ] ناه    شااتند،  گى بیناتده  نه جاآن در (34. )وباوب هاى پیاوه

 .(36) حساب ر ى گ  عطایى تت، پر رد ار
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باادن   یان فترتدر سطح  فرمان   بچیتنه  شده،فنتم گشارهها، باید بررسو کرد که مهیدر گین آ
بعاد  باه فاترت هماهااگ،     گنرزاار یافراه  هاان   گباوه  ، فرماانو  یرن  در گین شکل .گند   شکل یافره

. باه دویال کازاو کاه باین      کاااد  ماو  تازو گفزگیزو پیار ن گند   گ  گویتن  عاطفو نیز یافرهگن  ستژه
ن سات گ    یارد.  ر ند گفزگیزاو ماو   بعد عاطفو همزمان با بعد شااارو ،یرگر دگردها  ادگ ند   گنسان

 «ًأَعْاابا»، «مَفا گً» ماناد وهای گبوه ستن رگ بهپرهیزکارگن  ،سرنتشت ننایو تبیینبعد  سرره نیز با  ،دییر
 ،«گءً مِانْ رَبراکَ عَطااءً حِسااباً    جزَ» ،«ًفِینا وَغْتگً  َ لا کِذَّگبا لا یَسْمعَُتنَ»، «کَأسْاً دِهایاً»، «رگباًکَتگعِبَ أَتْ» َ 

فرحه    پوشدرپو هانتحرک گست.بعد شااارو نیز به ستن گنرزار   تفصیل جنت یافره ستق دگده  
فزااره  تارین عامال    گفاآو  ،شاده  نمایاان  ها،هگین آی هان گژهتمامو  پایانشتاتین نصب که تقریباً در 

رگ  ،هاا هگ ار گیان آیا    گسات. کارده فاعتدن  ا شایب تاادن   رگ ب هاهآیگویتن تازو  که گستعاطفو 
کااد   گیجااد ماو   آهاگ اافو ضرب ،فرحه درپوشپو هانحرکت ،بختگنی  درنگ پو   بد نشدر پو
دلاوات معااایو فرحاه      ت درباار لا م گسا  ،جاا گیان در . گسات  شاادن شاتر     ،گ  کامیابو سرشار که

کساره   ضامه رگ حرکراو     گماا  چابک   چاالاک شااسان فرحه رگ حرکرو آ گ»دگده شتد.  تتضیحو
دوازین      پتیایو اتد به فترت تحرک   جاب ها معرقدند ک م مفرتح با . آندگناد سایین مو

 فر تااو   تساآی     ،کرنکآمات مکستر تدگعو  ر کاد. گین در حاوو گست که  پسادیده جآته مو
فرحه نزاان گ   فاتر    د.اکا تدگعو موکآمات مامتم گنقباَ   در لاک اتد فر  رفرن رگ    هسراد

 فاحبت کااد   فرگ گنو    فتر نعمت گ بختگهد  و  اگنعمت   فرگ گنو گست چرگ که  یرو شخص
 .(Qazal, 2009, p. 68) «  فرحه نیاز هماین حکا  رگ دگرد    کاد وبنا   دسرنان اتد رگ گ  ه  با  مو

 ،رسیدن به ایر   نیکى تتگم با س مت ىابه معا «فت » گ  ماده در میمىمص یا گس  مکان ،«مفا » گژ  
 با تتجه به گیاکه گست.آمده  گژ  مترد گشاره ىاى نجات   پیر  ى که لا مه معاامعا . همچاینگست
 ایار   ساعادت بزر اى گسات     رسایدن باه   ده، گشاره به پیر  ى عظای    آمبه فترت نکره  «مفا گ»
(Makarem Shirazi, 1995, v. 26, p. 47-48).  د شت به نعمت معاتى دییرى گشاره مى، 36در آیه
گى  عطیه   پر رد ارت، ستى گ  گست جزگئى گین» که گست آن بیانیر آیه گین .گست بالاتر همه گ  که

رد اار( همارگه باا ضامیر مخاطاب        )پر  «رب» تعبیر به (.)جزَگءً مِنْ رَبرکَ عَطاءً حِساباً «گست کافى
 Makarem) هاا ننفراه گسات    گسات کاه در گیان پاادگش     سرشررنهمیى بیانیر وطف  ،«عطاء» گژ  

Shirazi, 1995, v. 26, p. 51 )ها  هر چه بر  سعت  سرره ،گست ر شن هاهکه در گین آی  تنههمان
 گفز دهها  بر گنرژن عاطفو   تازو آن   یابد فزگی  موگنیز  هاآن عاطفوهان  فزاره ،شتد مو گفز ده
کاه ها    دگرد  هماهایو فزاره    سرره  جاتد  هاهیبین گین آ شتد که مو معآتم ،گ  گین ر  شتد. مو

 نمتدگر  یر گست: کل به ش 36تا  31 هانهگویتن تازو آی .پیتندن مسرقی  گفزگیزو گست



فصلنامة علمی - پژوهشی زبان پژوهی دانشگاه الزهرا)س( / 167

 

 
 
   37 ةالگوی تنشی آی .7. 3

 1.(37ربَِّ السَّماواتِ وَ الأَْرْضِ وَ ما بَیْنَهُماَ الرَّحْمنِ لا یَمْلِکُونَ مِنْهُ خِطابا  )
پای   هاا   شاااارو   تکثار گباوه   هاان     گفقگن  فاان جنان  فره به ستن  سررشش ،گین آیه فرمان 

 ( پیار ن 3باه ماطقاه    2سایر گ  ماطقاه   تتگن  فت که سیر  فرمان گ  گویاتن نز واو )   مو گست.رفره
گیان   ،در تفسیر گومیزگن آماده که  تنهگست. همان ن    مین پیتند دگدهآسما  رگ به گبو «رب»کاد.  مو
گین مطآب رگ  آیة متردِ گشاره، همچاین .کاد وم یبل بتد بیان   تفسیر ةرگ که در آی« ربک»   گژ آیه
ن پر رد ارآن  .گست   همه چیز رگ شامل گست شمتلنجنا ،کاد که ربتبیت ادگن تعاوو مو بیان

بآکاه   ،گارصافاو نیسات   پر رد اار اتگناد   مو   گ  رگ دگنسرهاتد  پر رد ارکه رستل ادگ )ص( 
گ  متجااتدگت گن   تیاااد باارگن هاار طایفااه مااو نگیاکااه مزاارکا .متجااتدگت گساات ةهماا پر رد ااار
، سخن درسارو  آسمان گست ر رد ارپآن گرباب   یا  پر رد ارن جدگ انه گست   ادگ پر رد ار

 ،مباوغاه گسات   ةه فیغ گژ رفرن گیاکه گین نظررحمان با در هانتبه فف پر رد ار،نیست. تتفیف 
 Mousavi) ربتبیاات گ ساات ةرحماات ااادگ نزااان کااهگیا رحماات گ  دگرد    سااررد وگشاااره بااه 

Hamedani, 1995, v. 20 p. 275-276) 
هاا،  ماین   آنچاه گ      آسامان مانااد   یافرهگنرزاار ده    سارر هاان   باا  جاتد پدیاده    ،در گین آیاه 

  یبال کاساره شاده   بار  سارر      ةمتجاتد در آیا    گ  فزاار  ،ها که بین آسمان    مین گسات  آفریا 
بار گسااس گویاتن     ها،هآمده در گین آی دست گر ش بهگست. شااارو  فرمان در گین آیه گفز ده شده

آیاه دگرگن سایر نز واو    گویاتن تازاو گیان    . گسات  تحکتمت   فرمانر گیو ادگ ند در ییام ،تازو
 گست:  یر ترسی  شده شکلکه در  ،گست

 

                                                                                                                                        
 .(37. )نیست گ  با اطاب یارگى رگ کس که بخزایزیرى گست، د  آن یانم آنچه    مین   آسماننا پر رد ار 1
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 39تا  38 هایهالگوی تنشی آی .8. 3
( 38وابا  )یَومَْ یَقُومُ الرُّوحُ وَ الْملَائِکَةُ صَفًّا لا یَتَکَلَّمُونَ إِلاَّ منَْ أذَِنَ لَهُ الرَّحْمنُ وَ َاََ صَ

 1.(39رَبِّهِ مَآبا  )  ذلِكَ الْیَوْمُ الْحَقُّ فَمنَْ شاءَ اتَّخَذَ إِلى
براتردگر گن  که گ  چز  گندگ   سررده دهدرگ نزان موگ  معاد   رسراایز  کآوتصتیرن  ها،هگین آی

د م   با  زت به  سسات  فرماانو آیاه     هاهگین آی میدگن عمآیات  فرمان،  گکا ن پایةگست. بر 
   پاردگ  )ااتد( پاناان    فراه  حاتر حس آ اهِ ،جا. در گینگست)ییامت( « نبأ عظی »گن  جنان  فره
، «گوم ئکاه »، «گوار ح ») سرره  ماانو(،  « گویتم گوحق»  « یتم»دییر ماناد هان  ، گبوه«ها دییر»حاتر 

گش  یین کرده    سارره رگ تب« نبأ عظی » د باره ،یک ستگ  گین آیه  گست. ر شن ها(،)آن« یرکآمتن»
-17) هانهآی ةگدگمدر  ها،هگین آی گست.کاسره شدهگش  دییر گ  فزاره   گنرژن ورگ گفز ده   گ  ستی

 یااب پدیاد    تفصیل بیزرر جنان رسراایز )ییامت( رگ برگن  فرهگن  تدگ م  سست  فره گنرظار ،(20
به  دگردگشاره « ذوک»  گژ  ،«گوْیَتْمُ گوْحَقح ذوکَِ» گست در آیةبیان کرده که ع مه  تنههمان آ رد. مو
در گیان جمآاه    شاد. تتفایف   هاا هآیا  نلا لاباه شاد   در   آ رده نبأ ستره در . گین  گژه«یتم گوفصل»

که  39گ  آن گست   آیه  پس هان فرهپارهبه گبردگى ستره    با در پیتند   بتده ک م پایانحقیقت 
 گسات  پیزاین بیاان   در مقایساه باا  تفریاع بیزاررى   بیاانیر   «...رَبرهِ مَآباً   إشوى فَمَنْ شاءَ گتَّخَذَ» فرماید: مى
(Mousavi Hamedani, 1995, v. 20 p. 284) رسراایز که در  کآوتصتیر  ها،هدر  فرمان گین آی

با  زات دگده    گن  باه سامت فااان جناان  فراه      ،گست سست  مانو )یتم، یتم گوحق( بیان شده
ر شان  ها( در  فرماان گیان آیاه نیاز     دییر )آنهان  حاتر گبوه کاد. مو و رگ بیانگویتن تازو نز و

 هاهگویتن تازو گین آیهمچاین . آیدبه شمار موگن  با  زت به جنان  فره ،.  فرمان گین آیهگست
                                                                                                                                        

 راصت گ  به رحمان[  ادگى] که کسى میر نیتیاد، سخن[  مردم]   گیسراد، مى فف به فرشریان   «ر ح» که ر  ى 1
 ااتد  پر رد اار  ساتى  باه  با  زرى رگه اتگهد، که هر پس گست حقّ ر   ،[ر  ] . آن(38)  تید رگست سخن   دهد،
 .(39. )بجتید

 

 یر نیاز ترسای     شکلکه در  هاهگویتن تازو گین آیکزاند.  گن گ  ر   ییامت رگ به تصتیر مو فحاه
 . گست مبراو بر گویتن نز وو ،تگسشده

 

 
                           

 40الگوی تنشی آیه  .9. 3
 إِنَّا أَنْذرَْناکُمْ عَذابا  ََریِبا  یَومَْ یَنْظُرُ الْمَرْءُ ما ََدَّمَِْ یَداهُ وَ یَقُوَُ الْکافِرُ یا لَیْتنَِی کُنْيُِ  
 1(.40ابا  )تُر
حااتر   کزایدنش تصتیر  بهپردگ ن  تت  فره –فاان من  ،گست آشکارچه در گین آیه برجسره   آن

. گسات  ر شان یااب  حاتر  فره ها،هدر گین آی .یاب گست تن گ  با  فره  پردگ     فتم ثر  فره
با  زات باه    ،گسترگ مترد اطاب یرگر دگدهها  ضمیر مخاطب در گین آیه که گنسان  جتدِ همچاین

پردگ ن  فاان تعامآو  فره به سمتِ ،گویتن تازو گین  فرمان دهد. مو نزان رگپردگ ن  فاان  فره
رگ  ر  به باالایو گفزگی  فزاره عاطفو شده   گویتن تازو  . گین گمر سببشگستتت( جنت یافره -)من
ار حار   آن باه جاز چنا      حار  همیاو کاه   ر شان گسات  آیه    در حر تدیبا  دهد. مو نزان

حار   مجناتره در    باید تتجه نمتد که .حر   مجنتره هسراد ءجز «هاء»   «تاء»، «رگء»، «کا »
به جز –دگر شااسو حر   مجنتره رگ همان حر    گکدر آ گهسراد. اتد یتن   محک  جاییاهِ 

مجمتعاه   ،(Haghbin, 2001, p. 92) دشات  که باا وار ش تاار آ گ تتویاد ماو      تیاد  –حر  همزه 
 ،گین حر  شدید آ گن  .گستگیجاد کردهپر طایاو فاان متسیقایو  ،  مجنتره در گین آیهحر 

   گژنکره آمدن . همچاین دگرد که با معاان آیه مااسبت کاد تدگعو مورگ  وگماآوتد   نافاان تا 
فزاار   ،چاه  فراه شاد   آن .گسات هتوااکو ماجرگ  نمایانیر ،آیه پایان   تماان مطرح شده در  عذگب

آمده در دستگر ش ننایو به گست.  گویتن تازو آن رگ فعتدن کرده رگ گفزگی  دگدهاطفو آیه ع
                                                                                                                                        

 کاافر    بایارد  گست فرسراده پی  اتی  دست با رگ آنچه آدمى که ر  ى: دگدی  هزدگر نزدیک عذگبى گ  رگ شما ما 1
 .(40.« )بتدم ااک من کاش: » تید
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 یر نیاز ترسای     شکلکه در  هاهگویتن تازو گین آیکزاند.  گن گ  ر   ییامت رگ به تصتیر مو فحاه
 . گست مبراو بر گویتن نز وو ،تگسشده

 

 
                           

 40الگوی تنشی آیه  .9. 3
 إِنَّا أَنْذرَْناکُمْ عَذابا  ََریِبا  یَومَْ یَنْظُرُ الْمَرْءُ ما ََدَّمَِْ یَداهُ وَ یَقُوَُ الْکافِرُ یا لَیْتنَِی کُنْيُِ  
 1(.40ابا  )تُر
حااتر   کزایدنش تصتیر  بهپردگ ن  تت  فره –فاان من  ،گست آشکارچه در گین آیه برجسره   آن

. گسات  ر شان یااب  حاتر  فره ها،هدر گین آی .یاب گست تن گ  با  فره  پردگ     فتم ثر  فره
با  زات باه    ،گسترگ مترد اطاب یرگر دگدهها  ضمیر مخاطب در گین آیه که گنسان  جتدِ همچاین

پردگ ن  فاان تعامآو  فره به سمتِ ،گویتن تازو گین  فرمان دهد. مو نزان رگپردگ ن  فاان  فره
رگ  ر  به باالایو گفزگی  فزاره عاطفو شده   گویتن تازو  . گین گمر سببشگستتت( جنت یافره -)من
ار حار   آن باه جاز چنا      حار  همیاو کاه   ر شان گسات  آیه    در حر تدیبا  دهد. مو نزان

حار   مجناتره در    باید تتجه نمتد که .حر   مجنتره هسراد ءجز «هاء»   «تاء»، «رگء»، «کا »
به جز –دگر شااسو حر   مجنتره رگ همان حر    گکدر آ گهسراد. اتد یتن   محک  جاییاهِ 

مجمتعاه   ،(Haghbin, 2001, p. 92) دشات  که باا وار ش تاار آ گ تتویاد ماو      تیاد  –حر  همزه 
 ،گین حر  شدید آ گن  .گستگیجاد کردهپر طایاو فاان متسیقایو  ،  مجنتره در گین آیهحر 

   گژنکره آمدن . همچاین دگرد که با معاان آیه مااسبت کاد تدگعو مورگ  وگماآوتد   نافاان تا 
فزاار   ،چاه  فراه شاد   آن .گسات هتوااکو ماجرگ  نمایانیر ،آیه پایان   تماان مطرح شده در  عذگب

آمده در دستگر ش ننایو به گست.  گویتن تازو آن رگ فعتدن کرده رگ گفزگی  دگدهاطفو آیه ع
                                                                                                                                        

 کاافر    بایارد  گست فرسراده پی  اتی  دست با رگ آنچه آدمى که ر  ى: دگدی  هزدگر نزدیک عذگبى گ  رگ شما ما 1
 .(40.« )بتدم ااک من کاش: » تید



170 / تحلیل نشانه شناختی گفتمان در سوره »نبأ« بر اساس الگوی تنشی

هاا   تبیاین متیعیات    ماردم   گتماام حجات باا آن     ةهزدگر به هم ،بر گساس گویتن تازو ها،هگین آی
  گست:  شده نزان دگده  یر گویتن تازو آیه  شکلدر  گست. کافرگن در ر   ییامت

 

                              

  گیرینتیجه. 4
با حاوت پرسزو ذهن مخاطاب رگ باه چااو  کزاانده   ساطح هیجاان رگ        ،نبأ  ( ستر5-1) هانهآی

شاااارو    تارین ساطح  سارره    اب در پاایین یه فر ها،ه. در گین آیندگگفزگی  دگده« نبأ عظی »  دربار
پردگ  یارگر دگرد.   فره« اتد»فزاره عاطفو یرگر دگرد. فرگیاد  فرمان در جاییاه  ترین حاوت گفزگیزو

نجاات اتگهاد یافات کاه باا       آ یخریاو در فاترتو گ  گیان    فقطگست    نیرگنمخاطب پریزان   
پاردگ  باه    یرگر شتد.  فرهگن بین محتر عاطفو   شااارو بر  متگ نه« نبأ عظی »گن   فره سررش جنان
فنا     مخاطب رگ در چاین حااورو یارگر دگده تاا ذهان پرسزایر   کاجکاا  آمااد        ،فترت هدفماد

پاردگ ن رگ   ( گسرمرگر پیتست به فاان  فره5-3) هانههان معاان کانتنو شتد. آی ها   نزانه دلاوت
پاردگ   به معاو تدگ م حاتر در فاان تعامآو  فره ،دهد. تتیف در مرکز عمآیات  فرمان نزان مو
که  سرره مرمرکز   ماحصر در حاوو ،ست. هات  عمآیات  فرمان فزاره گفزگیزو گستیاب گبا  فره

  حار   مجناتر      «ثااء »، «ساین »حار     ،گست. در گین بخا  گ  ساتره  بایو مانده« نبأ عظی »بر 
آهاگ اافو تتوید کرده که در گفزگی  فزاره   باالا رفارن ساطح     ضرب هان گژههمچاین تکرگر 

- 6)  هانهدر آیدگرد.  گفزگیزور به( سیر 5-1هان )هویتن تازو  فرمان در آیهیجان نق  دگرد. گ
پردگ ( ادگ ند ) فره ها،هاترد. در گین آی گن پیتند مو  فرهپردگ ن با فاان جنان ( فاان  فره16

گن نیاز    فراه ع  ه بر بیان حاتر اتد   پیتست به مرکز عمآیات  فرمان باه سامت فااان جناان    
تا برتگند با بیان نظ  حاک  بر جنان اآقت هد  گر شاو نناایو رگ گثباات کااد. گویاتن       گستآمده
گفازگی  همساتن فزااره    سارره گسات. در تماامو        نمایاانیر گفزگیزو گست که  هانهگین آیتازو 
متسیقو شدید    «جی »گست. تتگوو   تکرگر به کار رفره «جی »حر   12به جز آیه  16تا  6 هان هآی
 هاا، ههاا نقا  دگرد. در گیان آیا    گست که در گفزگیزو ماندن فزااره آن هبخزید هاهبه گین آیطایاو پر

 

گن باه    سرره شااارو نیز گفزگی  یافره   تمرکز  سررهگفزگی  فزار بر ر ن محتر عاطفو  ع  ه بر
 نبأ عظی   شتد. گبو ها مو گست   متجب گفزگی  شااات   فن  نعمتستن گنرزار کامل کزیده شده

گش گفزگی  یافره بتد، رگهو به ستن آ گد شادن    زاتد و    ( فزاره5) گ تا  هان آیهکه در  فرمان 
 مانو   که  سرر« یتم گوفصل»هان مارزر    سررده  ( با پدیده20-17) ها هر  در آی گین . گ جتید مو
هاا(  )کاته « گوجباال »، )آسامان( « گوساماء »ها(، آن«)فرأتتن گفتگجا»مکان(،  -جا، )آن«گومیقات»، گست

گش گفزگی  یافراه   گ  ساتن    تبیین شده    سرره« نبأ عظی »گست. با گین پیتند گ  یک ست پیتند یافره
( بار گویاتن   20-17) هان ه فرمان در آی ،گش نیز کاسره گست. به گین ترتیب دییر گ  گنرژن   فزاره

گن  پاردگ   گرد فااان  فراه     فراه ( ادگ ند به عااتگن  28-21) هانهتازو نز وو مبراو گست. در آی
هاان د  خ رگ   شده   با گیجاد فزاره عاطفو گ  یک ست   گیجاد  سرره شااارو گ  ستن دییر نزانه

 هاا گفاز ده  بر هیجان   در نریجاه بار فزاار عااطفو آن     ها، گژهگست. فاان متسیقایو گین بیان کرده
متسیقایو باار عااطفو نیاز باالاتر     گیجاد آهاگ تر شده با  ها  سررده هر چه گبوه ها،هدر گین آیگست. 

گست تا جاییااه جناا    شااارو پیتند دگده  پردگ  فزاره عاطفو رگ با  سرررفره   به گین ترتیب  فره
( باه  30-29) ةدر د  آیا  گره گفزگیزاو گسات.   ها، دگرگن طرحهرگ تتفیف کاد. گویتن تازو گین آی

 -تار )گ   گن پردگ ن   سیر گ   ضاعیت گباوه   ه فاان  فرهگن   پیتست ب دویل با  زت گ  فاان  فره
تت(، فزاره عاطفو  فرمان گفزگی  یافره   فرگیاد تازو آن  -تر )من گن ها( به ستن  ضعیت ستژهآن

 ،هاا یارگر دگرد   باه دویال کازاو کاه باین ادگ ناد   گنساان        (36-31) هاان هشتد. در آی فعتدن مو
گناد   گ    گن عااطفو نیاز یافراه    فترت هماهاگ، بعاد ساتژه   به هان مارزر  یرن  فرمانو گبوه شکل

سرنتشات نناایو    تبیاین بعاد  سارره باا     هاا، هدر گیان آیا  . کاااد  گویتن تازاو گفزگیزاو پیار ن ماو    
به ساتن  ساررش فااان جناان     نیز ، 37آیه  .گستیافره  سیلتتفیق  هان گبوه ستن بهپرهیزکارگن 

  سایر  فرماان گ  گویاتن تازاو نز واو       گسات رفراه پی  ها  هان شااارو   تکثر گبوه گن   گفق  فره
« نبأ عظای  »گن  جنان  فره  زت به  سست  فرمانو آیه د م   با 39   38 ةکاد. د  آی پیر ن مو

، «هاا  دییار »پاردگ  )ااتد( پاناان   حااتر     )ییامت( گست. در گین د  آیه حاتر حس آ ااه  فراه  
هاا(،  )آن« یرکآمتن»، «گوم ئکه»، «گور ح»سرره  مانو(، ) « گویتم گوحق»  « یتم»هان دییر ماناد  گبوه

و رسراایز که در  سست  مانو )یاتم، یاتم گوحاق(    ها، تصتیر کآهگست. در  فرمان گین آی آشکار
کااد   گن با  زت دگده   گویتن تازو نز وو رگ بیان ماو  به سمت فاان جنان  فره ،گستبیان شده
گست که تت( جنت یافره -پردگ ن )من ت فاان تعامآو  فرهگویتن تازو  فرمان به سم، 40در آیه 

چاه در گیان آیاه     دهاد. آن  شده   گویاتن تازاو فاعتدن رگ نزاان ماو     سبب گفزگی  فزاره عاطفو 
پاردگ     پردگ ن   به تصتیر کزیدن حاتر م ثر  فراه  تت  فره –گست فاان من  ر شنبرجسره   
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گن باه    سرره شااارو نیز گفزگی  یافره   تمرکز  سررهگفزگی  فزار بر ر ن محتر عاطفو  ع  ه بر
 نبأ عظی   شتد. گبو ها مو گست   متجب گفزگی  شااات   فن  نعمتستن گنرزار کامل کزیده شده

گش گفزگی  یافره بتد، رگهو به ستن آ گد شادن    زاتد و    ( فزاره5) گ تا  هان آیهکه در  فرمان 
 مانو   که  سرر« یتم گوفصل»هان مارزر    سررده  ( با پدیده20-17) ها هر  در آی گین . گ جتید مو
هاا(  )کاته « گوجباال »، )آسامان( « گوساماء »ها(، آن«)فرأتتن گفتگجا»مکان(،  -جا، )آن«گومیقات»، گست

گش گفزگی  یافراه   گ  ساتن    تبیین شده    سرره« نبأ عظی »گست. با گین پیتند گ  یک ست پیتند یافره
( بار گویاتن   20-17) هان ه فرمان در آی ،گش نیز کاسره گست. به گین ترتیب دییر گ  گنرژن   فزاره

گن  پاردگ   گرد فااان  فراه     فراه ( ادگ ند به عااتگن  28-21) هانهتازو نز وو مبراو گست. در آی
هاان د  خ رگ   شده   با گیجاد فزاره عاطفو گ  یک ست   گیجاد  سرره شااارو گ  ستن دییر نزانه

 هاا گفاز ده  بر هیجان   در نریجاه بار فزاار عااطفو آن     ها، گژهگست. فاان متسیقایو گین بیان کرده
متسیقایو باار عااطفو نیاز باالاتر     گیجاد آهاگ تر شده با  ها  سررده هر چه گبوه ها،هدر گین آیگست. 

گست تا جاییااه جناا    شااارو پیتند دگده  پردگ  فزاره عاطفو رگ با  سرررفره   به گین ترتیب  فره
( باه  30-29) ةدر د  آیا  گره گفزگیزاو گسات.   ها، دگرگن طرحهرگ تتفیف کاد. گویتن تازو گین آی

 -تار )گ   گن پردگ ن   سیر گ   ضاعیت گباوه   ه فاان  فرهگن   پیتست ب دویل با  زت گ  فاان  فره
تت(، فزاره عاطفو  فرمان گفزگی  یافره   فرگیاد تازو آن  -تر )من گن ها( به ستن  ضعیت ستژهآن

 ،هاا یارگر دگرد   باه دویال کازاو کاه باین ادگ ناد   گنساان        (36-31) هاان هشتد. در آی فعتدن مو
گناد   گ    گن عااطفو نیاز یافراه    فترت هماهاگ، بعاد ساتژه   به هان مارزر  یرن  فرمانو گبوه شکل

سرنتشات نناایو    تبیاین بعاد  سارره باا     هاا، هدر گیان آیا  . کاااد  گویتن تازاو گفزگیزاو پیار ن ماو    
به ساتن  ساررش فااان جناان     نیز ، 37آیه  .گستیافره  سیلتتفیق  هان گبوه ستن بهپرهیزکارگن 

  سایر  فرماان گ  گویاتن تازاو نز واو       گسات رفراه پی  ها  هان شااارو   تکثر گبوه گن   گفق  فره
« نبأ عظای  »گن  جنان  فره  زت به  سست  فرمانو آیه د م   با 39   38 ةکاد. د  آی پیر ن مو

، «هاا  دییار »پاردگ  )ااتد( پاناان   حااتر     )ییامت( گست. در گین د  آیه حاتر حس آ ااه  فراه  
هاا(،  )آن« یرکآمتن»، «گوم ئکه»، «گور ح»سرره  مانو(، ) « گویتم گوحق»  « یتم»هان دییر ماناد  گبوه

و رسراایز که در  سست  مانو )یاتم، یاتم گوحاق(    ها، تصتیر کآهگست. در  فرمان گین آی آشکار
کااد   گن با  زت دگده   گویتن تازو نز وو رگ بیان ماو  به سمت فاان جنان  فره ،گستبیان شده
گست که تت( جنت یافره -پردگ ن )من ت فاان تعامآو  فرهگویتن تازو  فرمان به سم، 40در آیه 

چاه در گیان آیاه     دهاد. آن  شده   گویاتن تازاو فاعتدن رگ نزاان ماو     سبب گفزگی  فزاره عاطفو 
پاردگ     پردگ ن   به تصتیر کزیدن حاتر م ثر  فراه  تت  فره –گست فاان من  ر شنبرجسره   
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هان ییامت در حت ه دلاورو محساتس یعااو    دلاوت ،نبأ  یاب گست. در ستر تن گ  با  فره   فت
گن )شااارو، بیر نو( تعامل پیدگ کارده   هان معقتل    سرره گن )عاطفو، در نو( با جابه گبعاد فزاره

 ییامت گست. دگدرخهزدگر دگدن درباره  ،گین تعامل فرآ رد   بر گساس گویتن تازو، گر ش ننایو 
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1. Introduction 
There are text layers and different meanings religious scriptures. These layers are 
interacting in sacred texts, and have mutual causal relationship with each other; 
hence the meanings in such texts are often multidimensional and interpretable. 
Nowadays, semiotic knowledge deals with the analysis and interpretation of texts, 
and the relationships between meaningful structures and sign systems that make up a 
network of meaningful relationships. This article seeks to provide a semiotic 
analysis of Surah Naba, because the system and general structure of the Surah and 
the relations between its signs and the discourse of Surah are meaningful and 
significant from a cognitive and emotional point of view. In this paper, using the 
semiotic method of discourse tension, we are trying to answer two important 
questions: First, what is the pattern of tension relationship in the discourse of the 
verses of Surah Naba? Second, what is the value goal of quantitative and qualitative 
flows in these verses? 
 
2. Theoretical Framework 
One of the most important intelligent process schemas in the field of discourse is the 
dimension tensive-process tensif. Based on this tensif, there is a relationship 
between the elements of the semantic sign, in which meaning fluctuates from the 
smallest to the most significant one (Shaieri, 2005, p. 137). 
Dimension tensive-process tensif has two axes, “Intensite” and “Extensite”. Intensite 
is the emotional dimension and the Extensite is the cognitive dimension, and the 
tensive process is formed in the interaction between the intensite and extensite 
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(Shaieri, 2008, p. 9). These two axes have a degree of growth and can be depicted as 
a vibrational vector in the form of a coordinate system. The intensite dimension is 
the vertical vector (y) and the extensite dimension is the horizontal vector (x) of this 
coordinate system, and the internal space that these two vectors make is the point of 
conjugation of the intensite-extensite, internal-external, and content-expression. The 
tensive space in which the semantic sign is formed and the signification is 
articulated (Mostafavi et al., 2013, p. 30-31; qouted from Fontanille, 2006, p. 38-
39). 
     Each axis has an outer surface and an inner surface. The outer surfaces of the 
axes are comprised of qualitative (intensite) and quantitative (extensite) hypervalue, 
and what is within these axes is the same values. For such an axis to be meaningful, 
there should be a correlation between the degree of quality and the axis of reference 
(Shaieri, 2000, p. 456). 
 As each vector extends from zero and to the maximum level, the pressure and range 
are also defined in a range from the minimum to the maximum. “Intensite in its 
maximum is tonic and in its minimum is atony. Extensite at its maximum is diffused 
and in its minimum is concentrated. Considering the naming of the tensive pattern, 
the intensite is based on mid-strong  weak tension, and the extensite is based on 
the tension between large and small.” (Pakatchi, Shaieri and Rahnamaa, 2015, p. 44 
-45). The tensive process involves the fluidity of meaning and creates quantitative 
and qualitative cohesive flows that create higher values (Fonti, 1999, p. 671). 
 
3. Method 
Since an intensite and extensite relationship governs the fluctuating discourse of 
“Naba” Surah, this Surah has the potential to be investigated by the method of the 
cognitive tensive pattern. In this article, the schematics of the tension relation in the 
Surah Naba discourse is examined to determine the value of the discourse in this 
Surah. 
 
4. Results and Discussion 
The discourse in Surah “Naba” is fluctuating, and an intensite and extensite 
relationship governs the fluctuating discourse of “Naba” Surah. In this Surah, we are 
faced with a live discourse which, in the eyes of the reader, is called the fluid 
meaning. The Surah tensive process also has meaning fluidity, and cognitive flows 
are dominant, leading to the fluidity of value and the transcendental value. In 
addition, various chains in the Surah of Naba discourse are discussed and explained. 
     When the Prophet Muhammad spoke about resurrection, the believers and 
disbelievers began to argue over to truth and falsehood. The verses one to five of 
Surah of Naba challenged the minds of the audience with the state of affairs and 
increased the level of excitement about “great prophecy” and increased the 
expectation of pursuing the speech. The narrator in the verses is in the role of 
spectator of the scene. 
The discourse in verses 6 to 16, on the one hand, has progressed towards the 
expansion of the spatial context (I-you) and, on the other hand, to the space of the 
discursive world. Simultaneously, both dimensions follow the incremental tensive 
pattern. By raising the emotional stress, the objects mentioned in these verses are 
earth, mountains, couples (humans), nomads, nights, days, seven heavens, highly lit 
lights, dense clouds, flowing water, seeds and plants, sophisticated gardens filled 
with trees. 

 

     The feeling of compaction and excitement about the “great prophecy” is the way 
to open up and release. The “great prophecy” with great intensite in the second verse 
of the Surah seeks a way to liberation and openness and awaits explanation and 
response. Verses 17 to 20 are the answers to that ambiguity and its openness is 
sought after. 
In verses 21 to 28, God has also entered as the speaker, and by creating emotional 
intensite, on the one hand, and cognitive extensite, on the other hand, has defined the 
characteristics of hell, torture and punishments. The musical atmosphere of this 
phrase is full of excitement and consequently has led to increase of emotional 
pressure. 
In verses 29 and 30, due to return of discursive space and connection to space of 
conversation and transfer from the more objective status (he-them) to the subjective 
status (I-you), emotional intensite increases. 
     In verses 31 to 36, the discursive formation of distributed objects in a coordinated 
way have found an emotional dimension and follow an increasing tensive pattern. 
But the discourse of verse 37 has advanced to the expansion of the discursive world 
space, and the cognitive horizons and the plurality of objects. The two verses 38 and 
39 represent a general vision of Resurrection and dooms day, which has a vast 
outlook. What is highlighted in the last verse of this Surah is I - you narrative space 
and depicting the effective presence of the narrator and his conversation with the 
narrator. 
 
5. Conclusion 
The verses (1-5) of the Surah challenged the minds of the audience with a state of 
mind and increased the level of excitement about the “great prophecy”. The verses 
(3-5) show the continuity of the attachment to the interlacing space. But in the 
verses (6-16), the interweaving space is linked with the atmosphere of the world. 
In all verses 6-16, except the 12th verse, letter /dʒ/ (j) has been used. The sequence 
and repetition of words starting with /dʒ/ (j) has given a violent music to these 
verses, which contributes to the increase in their intensity. Discourse in the verses 
(17-20) is based on the pattern of descending tension. In verses (21-28), God has 
entered into the narrative space as a narrator, and has expressed the signs of hell by 
creating emotional intensite on the one hand and cognitive extensite on the other. In 
two verses (29-30), due to the transfer from the more objective status (he-them) to 
the subjective status (I-you), emotional intensite increases. However, the two verses 
38 and 39 said, “great prophecy” (resurrection) is back to the discourse breaking of 
the second verse and the world. In verse 40, the pattern of discourse tension is 
directed toward the interactive environment (I-you), which increases emotional 
intensite and shows an upward tensive pattern. 
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